
Bibliografie

Adams, J.N. (2013). Social variation and the Latin language. Cambridge: Cambridge 
University Press.

Aejmelaeus, A. (2007). On the trail of the Septuagint translators. Collected essays. 
Leuven: Peeters. 

Alboiu, G. (2007). „Moving forward with Romanian backward control and 
raising”, în W.D. Davies și S. Dubinsky (ed.), New horizons in the analysis of 
control and raising. Dordrecht: Springer, 187–211.

Alboiu, G. și Hill, V. (2012). „Early Modern Romanian and Wackernagel’s Law”, 
SKY Journal of Linguistics 25: 7–28.

Alboiu, G., Hill, V. și Sitaridou, I. (2015). „Discourse Driven V-to-C în Early 
Modern Romanian”, Natural Language & Linguistic Theory 33, 4: 1057–1088.

Alkire, T. și Rosen, C. (2010). Romance languages: a historical introduction. 
Cambridge: Cambridge University Press. 

Allen, J.H. și Greenough, J.B. ([1903, 1888] 2001). Allen and Greenough’s New 
Latin grammar for schools and colleges, founded on comparative grammar. Ed.: 
J.B. Greenough, G.L. Kittredge, A.A. Howard și B.L. D’Ooge. Newburyport 
MA: Focus Publishing R. Pullins Company.

ALR. Pop, S. (1942). Atlasul lingvistic român. Ed.: S. Puşcariu. Sibiu – Leipzig.
Andersen, H. (2006). „Periphrastic futures in Slavic. Divergence and convergence”, 

în K. Eksell și T. Vinther (ed.), Change in verbal systems. Issues in explanation. 
Bern: Peter Lang, 9–45.

Apothéloz, D. (2010). „Le passé surcomposé et la valeur de parfait existentiel”, 
Journal of French Language Studies 20, 2: 105–126.

Ariel, M. (1988). „Referring and accessibility”, Journal of Linguistics 24, 1: 65–97.
Arvinte, V. (1993). „Construcţii perifrastice în Biblia de la Bucureşti (1688), în 

ms. 45 şi ms. 4389”, Studii şi cercetări lingvistice 44, 3: 177–181 [republicat în V. 
Arvinte, Studii de istorie a limbii române, Iaşi: Editura Universităţii „Alexandru 
Ioan Cuza”, 2006, 180–184].

Arvinte, V. (2004). Normele limbii literare în Biblia de la Bucureşti (1688). Iaşi: 
Editura Universităţii „Alexandru Ioan Cuza”.

Arvinte, V. (2007). „Normele limbii literare în Palia de la Orăştie (1582)”, în 
A. Gafton și V. Arvinte, Palia de la Orăştie (1852). II. Studii. Iaşi: Editura 
Universităţii „Alexandru Ioan Cuza”, 259‒412. 

Asan, F. (1961). „Reluarea complementului în limba română”, în SG, 92–105.

Bibliografie

Provided by Diacronia.ro for IP 216.73.216.159 (2026-01-10 10:35:50 UTC)
BDD-B844-04 © 2019 Univers Enciclopedic Gold



600	 Bibliografie

Asher, R.E. și Simpson, J.M.Y. (ed.) (1994). The Encyclopedia of language and 
linguistics. II. Oxford: Pergamon Press.

Atanasov, P. (2002). Meglenoromâna astăzi. București: Editura Academiei 
Române.

Austin, J.L. (1962). „How to do things with words”. Londra: Oxford University 
Press.

Avram, A. (1986). „Sandhi phenomena in Romanian”, în A. Henning (ed.), Sandhi 
phenomena in the languages of Europe. Berlin / New York: Mouton de Gruyter, 
551−574.

Avram, L. (1999). Auxiliaries and the structure of language. București: Editura 
Universităţii din Bucureşti.

Avram, L. și Coene, M. (2002). „Dative/Genitive clitics as last resort”, Balkanistica 
15: 1−34.

Avram, L. și Coene, M. (2008). „Romanian possessive clitics revisited”, în 
L. Tasmowski și D. Kalluli (ed.), Clitic doubling in the Balkan languages. 
Amsterdam / Philadelphia: John Benjamins, 361−387.

Avram, L. și Hill, V. (2007). „An irrealis BE in Romanian”, în R. Aranovich (ed.), 
Split auxiliary system. A cross-linguistic perspective. Amsterdam / Philadelphia: 
John Benjamins, 47−64.

Avram, M. (1960). Evoluţia subordonării circumstanţiale cu elemente conjuncţionale 
în limba română. București: Editura Academiei.

Avram, M. (1976). „Condiţionalul cu valoare de indicativ trecut în texte vechi 
româneşti”, Studii şi cercetări lingvistice 27, 4: 353–358.

Avram, M. (1997). Gramatica pentru toţi. București: Editura Humanitas.
Avram, M. (2007a). Studii de sintaxă a limbii române. București: Editura Academiei 

Române.
Avram, M. (2007b). „Propoziţiile subordonate”, în M. Avram (ed.), 219−276.
Avram, M. și Sala, M. (2007). Faceți cunoștință cu limba română. Cluj: Echinox.
Avram, M. (ed.) (2007). Sintaxa limbii române în secolele al XVI-lea–al XVIII-lea. 

București: Editura Academiei Române.
Ayres-Bennett, W. și Carruthers, J. (1992). „Une regrettable et fort disgracieuse 

faute de français?: The description and analysis of the French surcomposés from 
1530 to the present day”, Transactions of the Philological Society, 90, 2: 219–257.

Baldi, P. și Cuzzolin, P. (ed.) (2009). New perspectives on historical Latin syntax. 
1. History of the Latin sentence. Berlin: Walter de Gruyter.

Baldi, P. și Cuzzolin, P. (ed.) (2010). New perspectives on historical Latin syntax. 
2. Constituent syntax: adverbial phrases, adverbs, mood, tense. Berlin / Boston: 
De Gruyter Mouton. 

Baldi, P. și Cuzzolin, P. (ed.) (2011). New perspectives on historical Latin syntax. 4. 
Complex sentences, grammaticalization, typology. Berlin / Boston: De Gruyter 
Mouton. 

Baños, J. M. (2011). „Causal clauses”, în P. Baldi și P. Cuzzolin (ed.), 195−234.

Provided by Diacronia.ro for IP 216.73.216.159 (2026-01-10 10:35:50 UTC)
BDD-B844-04 © 2019 Univers Enciclopedic Gold



	 Bibliografie         601

Baños Baños, J.M. (ed.) (2009). Sintaxis del latín clásico. Madrid: Liceus.
Barbu Mititelu, V. și Maftei Ciolăneanu, R. (2004). „The main aspects of the 

grammar of negation in Romanian”, în E. Ionescu (ed.), 32‒67.
Bardzokas, V. (2012). Causality and connectives: from Grice to Relevance. 

Amsterdam / Philadelphia: John Benjamins. 
Barić, H. (1961). „La perte de l’infinitif dans les langues balkaniques”, Godišnjak 

Balkanološki Institut 2: 1–11.
Bateman, N. și Polinsky, M. (2010). „Romanian as a two-gender language”, în 

D.B. Gerdts, J.C. Moore și M. Polinsky (ed.), Hypothesis A / Hypothesis B. 
Linguistic explorations in honor of David M. Pelmutter. Cambridge, MA: MIT 
Press, 41–77.

Bauer, B. (2000). Archaic syntax in Indo-European. The Spread of transitivity in 
Latin and French. Berlin / New York: Mouton de Gruyter.

Bauer, B. L. M. (2011). „Word formation”, în M. Maiden, J. C. Smith și A. Ledgeway 
(ed.), 532–563.

Becker (2010). „Mood in Rumanian”, în B. Rothstein și R. Thieroff (ed.), Mood in 
the languages of Europe. Amsterdam / Philadelphia: John Benjamins, 251–269.

Benincà, P. (1997). „Conjunctions”, în M. Maiden și M. Parry (ed.), 131–136.
Benincà, P. (2014). „Friulian linguistics”, în R. Mucignat (ed.), The Friulian 

language. Identity, migration, culture. Newcastle upon Tyne: Cambridge 
Scholars Publishing, 30–52.

Bentley, D. și Ledgeway, A. (2014). „Manciati siti? Les constructions moyennes 
avec les participes résultatifs-statifs en italien et dans les variétés italo-romanes 
méridionales”, Langages 194, 2: 63−80.

Benveniste, E. (1959). „Les relations de temps dans le verbe français”, Bulletin de 
la Société de Linguistique 54, 1: 69–82. 

Berea, E. (1961). „Din istoria posesivului său-lui în limba română”, Studii şi 
cercetări lingvistice 12, 3: 319−333.

Berea-Găgeanu, E. (1966). „Observaţii asupra diatezei pasive în limba română”, 
Studii și cercetări lingvistice 17, 4: 567–478.

Berea-Găgeanu, E. (1972). „Observaţii privind structura şi evoluţia viitorului în 
limba română”, Limba română 21, 6: 503‒615.

Berea-Găgeanu, E. (1974). „Forme verbale de viitor cu auxiliarul a fi în limba 
română”, Limba română 23, 2: 97–109. 

Berea-Găgeanu, E. (1979a). „Gruparea a avea + infinitivul în limba română”, 
Limba română 28, 2: 143‒155.

Berea-Găgeanu, E. (1979b). Viitorul în limba română. București: Tipografia 
Universităţii din Bucureşti.

Bergen, B.K. și Plauché, M.C. (2005). „The convergent evolution of radial 
constructions: French and English deictics and existentials”, Cognitive 
Linguistics 16, 1: 1‒42.

Provided by Diacronia.ro for IP 216.73.216.159 (2026-01-10 10:35:50 UTC)
BDD-B844-04 © 2019 Univers Enciclopedic Gold



602	 Bibliografie

Bertocchi, A. și Maraldi, M. (2011). „Conditionals and concessives”, în P. Baldi 
și P. Cuzzolin (ed.), 93–193. 

Blake, B. J. și Burridge, K. (ed.) (2001). Historical linguistics. Amsterdam: 
Benjamins.

Bolinger, D. (1967). „Adjectives in English: attribution and predication”, Lingua 
18: 1–34.

Bortolotto, L. (2016). „The syntax of relational adjectives in Romance: a 
cartographic approach”, Teză de doctorat, Università Ca’Foscari, Veneţia.

Bošković, Z. (1998). „Multiple wh-fronting and economy of derivation”, în 
E. Curtis, J. Lyle și G. Webster (ed.), The Proceedings of the Sixteenth West Coast 
Conference on Formal Linguistics. Stanford University: Center for the Study of 
Language and Information, 46–64.

Bourciez, É. ([1910] 1930, 1946/1956). Éléments de linquistique romane. Paris: 
Librarie C. Klincksieck.

Brăescu, R. (2015). „Diachronic remarks on Romanian superlative intensifiers: 
foarte – a grammaticalized marker”, în G. Pană Dindelegan, A. Dragomirescu, 
I. Nicula, A. Nicolae și L. Esher (ed.), 151−167.

Brăescu, R. și Dragomirescu, A. (2014). „Sintaxa adjectivelor relaţionale în 
limba română veche”, Limba română 63, 1: 27−47.

Brâncuş, G. (1957). „Sur la valeur du passé simple en roumain”, în I. Iordan, 
E.  Petrovici și A. Rosetti (ed.), Mélanges linguistiques publiés a l’occasion du 
VIII Congres International des Linguistes à Oslo, du 5 au 9 août 1957. Bucureşti: 
Editura Academiei, 159–174.

Brâncuş, G. (2002). Introducere în istoria limbii române. I. București: Editura 
Fundaţiei „România de Mâine”.

Brâncuş, G. (2007, 2013). Studii de istorie a limbii române. I, III. București: Editura 
Academiei Române.

Bresnan, J. (1982). „The passive in lexical theory”, în J. Bresnan (ed.), 3–86.
Bresnan, J. (ed.) (1982). The mental representation of grammatical relations. 

Cambridge, MA: MIT Press.
Brinton, L.J. și Traugott, E.C. (2005). Lexicalization and language change. 

Cambridge / New York: Cambridge University Press.
Brown, H.P., Joseph, B.D. și Wallace, R.E. (2009). „Questions and answers”, în 

P. Baldi și P. Cuzzolin (ed.), 489–530.
Buchi, É., Chauveau, J.-P. și Pierrel, J-M. (ed.) (2015). Actes du XXVIIe Congrès 

international de linguistique et de philologie romanes. Strasbourg: Société de 
linguistique romane/ÉliPhi.

Bugeanu, D. (1970a). „Viitorul cu habeo în limba română, I. Paradigma habeo 
cantare”, Studii şi cercetări lingvistice 21, 6: 621–644.

Bugeanu, D. (1970b). „Formarea condiţionalului în limba română”, Studii şi 
cercetări lingvistice 21, 5: 543–563.

Provided by Diacronia.ro for IP 216.73.216.159 (2026-01-10 10:35:50 UTC)
BDD-B844-04 © 2019 Univers Enciclopedic Gold



	 Bibliografie         603

Bugeanu, D. (1971). „Viitorul cu habeo în limba română, II. Etimologia lui va. 
Construcţiile de tipul o să cânt”, Studii şi cercetări lingvistice 22, 1: 51–74.

Buridant, C. (2000). Grammaire nouvelle de l’ancien français. Paris: SEDES.
Buză, E. și Zgraon, F. (1982). „Studiu filologic”, în I. Gheţie (ed.), 467−486.
Bybee, J. L. și Pagliuca, W. (1987). „The evolution of future meaning”, în 

A.  Giacalone Ramat, O. Carruba și G. Bernini (ed.) Papers from the VIIth 
International Conference on Historical Linguistics. Amsterdam: John Benjamins, 
109−122.

Byck, J. (1967). Studii şi articole. București: Editura Ştiinţifică.
Cabrillana, C. (2011). „Purpose and result clauses”, în P. Baldi și P. Cuzzolin 

(ed.), 19–92.
Cadiot, P. (1990). „La préposition avec: grammaire et representation”, Le Français 

Moderne 57: 152–173.
Camacho, J. (1996). „Comitative coordination in Spanish”, în C. Parodi, C. Quicoli, 

M. Saltarelli și M.L. Zubizarreta (ed.), Aspects of Romance linguistics: selected 
papers from the linguistics symposium on Romance languages 24. Washington: 
Georgetown University Press, 107–122.

Campos, H. și Stavrou, M. (2004). „Polydefinite constructions in Modern Greek 
and in Aromanian”, în O. Mišeska Tomić (ed.), 137–173.

Candrea, I.-A. (1916). Psaltirea scheiană comparată cu celelalte psaltiri din sec. 
XVI şi XVII traduse din slavoneşte. I. București: Atelierele Grafice Socec.

Capidan, T. (1932). Aromânii. Dialectul aromân. București: Imprimeria Națională. 
Carabulea, E. (2007a). „Subiectul”, în M. Avram (ed.), 24–41.
Carabulea, E. (2007b). „Propozițiile interogative”, în M. Avram (ed.), 277–283.
Caragiu, M. (1957). „Sintaxa gerunziului românesc”, în SG, 61–89.
Caragiu-Marioțeanu, M. (1962). „Moduri nepersonale”, Studii şi cercetări 

lingvistice 13, 1: 29–43.
Caragiu-Marioţeanu, M. (1975). Compendiu de dialectologie română. București: 

Editura Ştiinţifică şi Enciclopedică.
Cardinaletti, A. și Starke, M. (1999). „The typology of structural deficiency. A 

case study of the three classes of pronouns”, în H. van Riemsdijk (ed.), Clitics in 
the languages of Europe. Berlin: Mouton-De Gruyter, 145–233.

Carruthers, J. (1994). „The passé surcomposé régional: towards a definition of its 
function in contemporary spoken French”, Journal of French Language Studies 
4, 2: 171–190.

Cartojan, N. (1929). Cărţile populare în literatura românească, I. Epoca influenţei 
sud slave. București: Editura Casei Şcoalelor.

Catasso, N. (2011). „Genitive-Dative syncretism in the Balkan Sprachbund: an 
invitation to discussion”, SKASE Journal of Theoretical Linguistics 8, 2: 70–93. 

Călăraşu, C. (1987). Timp, mod, aspect în limba română în secolele al XVI-lea – al 
XVIII-lea. București: Tipografia Universităţii din Bucureşti.

Provided by Diacronia.ro for IP 216.73.216.159 (2026-01-10 10:35:50 UTC)
BDD-B844-04 © 2019 Univers Enciclopedic Gold



604	 Bibliografie

CDDE. Candrea, I.-A. și Densusianu, O. ([1907] 2003). Dicţionarul etimologic al 
limbii române. Elementele latine. Ed.: G. Brâncuş. București: Paralela 45.

Cennamo, M. (1997). „Passive and impersonal constructions”, în M. Maiden și 
M. Parry (ed.), 145–61.

Cepraga, D.O., Lupu, C. și Renzi L. (ed.) (2013). Études romanes, II, Hommages 
offerts à Florica Dimitrescu et Alexandru Niculescu. București: Editura 
Universităţii din Bucureşti.

Chen, G. (2000). „The grammaticalization of concessive markers in Early Modern 
English”, în O. Fischer, A. Rosenbach și D. Stein (ed.), Pathways of change: 
grammaticalization in English. Amsterdam / Philadelphia: John Benjamins, 
85–110.

Chivu, G. (1982). „Localizarea şi filiaţia textelor din Codicele Sturdzan”, în 
I. Gheţie (ed.), Cele mai vechi texte româneşti. Contribuţii filologice şi lingvistice. 
București: Universitatea din Bucureşti, 37–92.

Chivu, G. (1991). „Prepoziţiile pentru şi printru în secolul al XVI-lea”, Limba 
română 40, 1–2: 45–7. 

Chivu, G. (1993). „Studiu lingvistic”, în G. Chivu (ed.), Codex Sturdzanus. 
București: Editura Academiei Române, 142–230.

Chivu, G. (2000). Limba română de la primele texte până la sfârşitul secolului al 
XVIII-lea. Variantele stilistice. București: Editura Univers Enciclopedic.

Chivu, G. (2006), „Cartea de bucate. Un manuscris singular în scrisul vechi 
românesc”, în A. Bogdan, G. Dumitrescu și L. Kövári (ed.), In honorem Gabriel 
Ştrempel. Satu Mare: Editura Muzeului Sătmărean, 123–135.

Chivu, G. și Uţă Bărbulescu, O. (ed.) (2010). Studii de limba română. Omagiu 
profesorului Grigore Brâncuş. București: Editura Universităţii din Bucureşti.

Chivu, G. și Uţă Bărbulescu, O. (ed.) (2014). Ion Coteanu – in memoriam. 
București: Editura Universităţii din Bucureşti.

Chomsky, N. (1981). Lectures on government and binding. Dordrecht: Foris.
Cinque, G. (1999). Adverbs and functional heads. Oxford: Oxford University Press.
Cinque, G. (2005). Italian syntax and Universal Grammar. Cambridge: Cambridge 

University Press.
Cinque, G. (2010). The syntax of adjectives. Cambridge, MA: MIT Press.
Ciobanu, F. (2007). „Complementul”, în M. Avram (ed.), 117–188.
Ciompec, G. (1965). „Observaţii privind sistemul comparaţiei adverbiale în secolul 

al XVI‑lea”, în Omagiu lui Alexandru Rosetti la 70 de ani. București: Editura 
Academiei, 123–127.

Ciompec, G. (1969). „Observaţii asupra exprimării negaţiei în limba română din 
secolele al XVI-lea – al XVIII-lea”, Studii şi cercetări lingvistice 20, 2: 197–209.

Ciompec, G. (1985). Morfosintaxa adverbului românesc. Sincronie şi diacronie. 
București: Editura Ştiinţifică şi Enciclopedică.

Ciorănescu, A. (2002),  Dicţionarul etimologic al limbii române. București: 
Editura Saeculum I.O.

Provided by Diacronia.ro for IP 216.73.216.159 (2026-01-10 10:35:50 UTC)
BDD-B844-04 © 2019 Univers Enciclopedic Gold



	 Bibliografie         605

Cipariu, T. ([1877] 1992). Gramatica limbei române. II. Sintetica. București: 
Editura Academiei Române.

Coene, M. și Tasmowski, L. (2006). „On the Balkan-Slavic origins of the Romanian 
conditional”, Revue roumaine de linguistique 51, 2: 321‒340.

Coene, M. și Tasmowski, L. (ed.) (2005). On space and time in language. Cluj-
Napoca: Clusium.

Company Company, C. (ed.) (2006). Sintaxis histórica de la lengua española. La 
frase verbal I. Mexico: FCE, UNAM.

Comrie, B. (1977). „In defence of spontaneous demotion”, în P. Cole și J. Sadock 
(ed.), Syntax and Semantics. Grammatical relations 8. New York: Academic 
Press, 47−58.

Comrie, B. și Corbett, G.G. (ed.) (1993). The Slavonic languages. Londra / New 
York: Routledge.

Copceag, D. (1964). „Un caso de omisión del articulo en rumano y en los idiomas 
iberromanices”, Revue roumaine de linguistique IX, 2: 195‒201.

Copceag, D. (1998). Tipologia limbilor romanice. Cluj-Napoca: Clusium.
Cornilescu, A. (1992). „Remarks on the determiner system of Rumanian”, Probus 

4, 3: 189–260.
Cornilescu, A. (1995). „Rumanian genitive constructions”, în G. Cinque și 

G. Giusti (ed.), Advances in Roumanian linguistics. Amsterdam / Philadelphia: 
John Benjamins, 1–54.

Cornilescu, A. (1998). „Remarks on the syntax and the interpretation of 
Romanian middle passive SE sentences”, Revue roumaine de linguistique 43, 
5–6: 317−342.

Cornilescu, A. (2005). „Demonstratives and minimality”, București Working 
Papers in Linguistics 7, 1: 102–117.

Cornilescu, A. (2007). „On classifiers and proper names”, București Working 
Papers in Linguistics 9, 1: 61–75.

Cornilescu, A. și Nicolae, A. (2009). „Evoluția articolului hotărât și genitivul în 
româna veche”, în R. Zafiu, G. Stoica și M.N. Constantinescu (ed.), 647–669.

Cornilescu, A. și Nicolae, A. (2011a). „On the syntax of romanian definite 
phrases: changes in the patterns of definiteness checking”, în P. Sleeman și 
H. Perridon (ed.), The Noun Phrase in Romance and Germanic. Structure, 
variation, and change. Amsterdam / Philadelphia: John Benjamins, 193–221.

Cornilescu, A. și Nicolae, A. (2011b). „Nominal peripheries and phase structure 
in the Romanian DP”, Revue roumaine de linguistique 56, 1: 35−68.

Cornilescu, A. și Nicolae, A. (2011c). „On the syntax of the Romanian indefinite 
pronouns unul and altul”, în R. Zafiu, C. Uşurelu și H. Bogdan Oprea (ed.), 
67−94.

Cornilescu, A. și Nicolae, A. (2011d). „On the history of Romanian genitives: 
the prenominal genitive”, București Working Papers in Linguistics 12: 37−55.

Provided by Diacronia.ro for IP 216.73.216.159 (2026-01-10 10:35:50 UTC)
BDD-B844-04 © 2019 Univers Enciclopedic Gold



606	 Bibliografie

Cornilescu, A. și Nicolae, A. (2011e). „Romanian possessives: adjectives or 
pronouns? A comparative perspective”, în I. Nedelcu, A. Nicolae, A. Toma 
și R. Zafiu (ed.), Studii de lingvistică. Omagiu doamnei profesoare Angela 
Bidu‑Vrănceanu. București: Editura Universităţii din Bucureşti, 111−143.

Cornilescu, A. și Nicolae, A. (2012). „Nominal ellipsis as definiteness and 
anaphoricity: the case of Romanian”, Lingua 122, 10: 1070−1111.

Cornilescu, A. și Nicolae, A. (2015a). „The grammaticalization of a constraint 
on passive reflexive constructions in Romanian”, în G. Pană Dindelegan, 
A. Dragomirescu, I. Nicula, A. Nicolae și L. Esher (ed.), 309–362.

Cornilescu, A. și Nicolae, A. (2015b). „Classified proper names in Old 
Romanian: person and definiteness”, în V. Hill (ed.), 100–153.

Costinescu, M. (1979). Normele limbii literare în gramaticile româneşti. București: 
Editura Didactică şi Pedagogică. 

Costinescu, M. (1981). „Studiu lingvistic”, în M. Costinescu (ed.), Codicele 
Voroneţean. București: Editura Minerva, 89−213.

Coteanu, I. (1969). Morfologia numelui în protoromână (româna comună). 
București: Editura Academiei Române.

Coteanu, I. (1981). Structura şi evoluţia limbii române (de la origini până la 1860). 
București: Editura Academiei Române.

Creţia, G. (1999). Morfologia istorică a verbului latin. București: Editura 
Universităţii din Bucureşti.

Creţia, P. (1956). „Complementul intern”, în SG, 115‒120.
Cristofaro, S. (2003). Subordination. Oxford: Oxford University Press.
Cristofaro, S. (2005). „Purpose clauses”, în WALS: 506–507.
Croitor, B. (2008). „Aspecte privind acordul în determinare în limba română 

veche”, în G. Pană Dindelegan (ed.), 213–218.
Croitor, B. (2012). Acordul în limba română. București: Editura Universităţii din 

Bucureşti.
Croitor, B. (2014). „Asymmetric coordination in old Romanian”, Linguistica 

Atlantica 33, 2: 4–24. 
Croitor, B. (2015). „Conectorii transfrastici în limba română veche”, în M. Sala, 

M. Stanciu-Istrate și N. Petuhov (ed.), 233−249.
Cuzzolin, P. (2011). „Comparative and superlative”, în P. Baldi și P. Cuzzolin (ed.), 

549‒659.
DA/DLR. Academia Română. Dicţionarul limbii române. (1913–1948). București: 

Socec, Universul, Monitorul Oficial; (1965–2010), serie nouă. București: 
Editura Academiei Române. 

Dahl, O. (2000). Tense and aspect in the languages of Europe. Berlin: Mouton De 
Gruyter.

Dancygier, B. și Sweetser, E. (2005). Mental spaces in grammar. Conditional 
constructions. Cambridge: Cambridge University Press.

Provided by Diacronia.ro for IP 216.73.216.159 (2026-01-10 10:35:50 UTC)
BDD-B844-04 © 2019 Univers Enciclopedic Gold



	 Bibliografie         607

Dardel, R. de (1983). Esquisse structurale des subordonnants conjonctionnels en 
roman commun. Geneva: Droz. 

Delbrück, B. (1878). Syntaktische Forschungen. III. Halle: Max Niemeyer.
Delcă, D.C.  (2011). „O  paralelă a structurilor passive – Miron Costin şi Ion 

Neculce”, în L. Ionescu-Ruxăndoiu, M. Roibu și S. Elian (ed.), Limbaj şi discurs. 
Cercetări teoretice şi aplicative. Iaşi: Pim, 403–419.

Delcă, D.C.  (2012). „Ambiguităţi privind identificarea participiului pasiv în 
româna veche”, în L. Ionescu Ruxăndoiu, M. Roibu și S. Elian (ed.),  Limba 
română din perspectivă sincronică şi diacronică. Iaşi: Pim, 272–302.

Delfitto, D. și Paradisi, P. (2009). „Towards a diachronic theory of genitive 
assignment in Romance”, în P. Crisma și G. Longobardi (ed.), Historical Syntax 
and Linguistic Theory. Oxford: Oxford University Press, 292–310.

DELR. Sala, M. și Avram, A. (ed.) (2011). Dicţionarul etimologic al limbii române. 
I. București: Editura Academiei Române.

Densusianu, O. (1901, 1938). Histoire de la langue roumaine. I, II. Paris: Ernest 
Leroux. Ed. rom.: J. Byck (ed.) (1961). Istoria limbii române. I, II. București: 
Editura Ştiinţifică.

DERS.   Bolocan, G. (red. resp.) (1981). Dicţionarul elementelor româneşti 
din documentele slavo-române (1374–1600). București: Editura Academiei 
Române. 

DGDS. Marin, M. (ed.) (2009, 2010, 2011). Dicţionarul graiurilor dacoromâne 
sudice. I–III. București: Editura Academiei Române.

Diaconescu, I. (1971). „Supinul în limba română din secolele al XVI-lea − al 
XVIII-lea”, Analele Universităţii din Bucureşti. Limba şi literatura română 20, 
1–2: 151–163.

Diaconescu, I. (1977). Infinitivul în limba română. București: Editura Ştiinţifică 
şi Enciclopedică.

Diaconescu, P. (1959). „Exprimarea complementului de agent în limba română”, 
Limba română 8, 2: 3−17.

Diaconescu, P. (1970). Structură şi evoluţie în morfologia substantivului românesc. 
București: Editura Academiei Române.

Diaconovici-Loga, C. ([1822] 1973). Grammatica românească pentru îndreptarea 
tinerilor. Timișoara: Facla.

DIARO. Caragiu Marioţeanu, M., (1997). Dicţionar aromân (macedo-vlah), 
A–D. București: Editura Enciclopedică.

Diessel, H. și Hetterle, K. (2011). „Causal clauses: a cross-linguistic investigation 
of their structure, meaning, and use”, în P. Siemund (ed.), Linguistic universals 
and language variation. Berlin / New York: De Gruyter, 23–54. 

Dik, S.C., Hengeveld, K., Vester, E. și Vet, C. (1990). „The hierarchical 
structure of the clause and the typology of adverbial satellites”, în J. Nuyts, 
A.M. Bolkestein și C. Vet (ed.), Layers and levels of representation in language 
theory: a functional view. Amsterdam / Philadelphia: John Benjamins, 25–70.

Provided by Diacronia.ro for IP 216.73.216.159 (2026-01-10 10:35:50 UTC)
BDD-B844-04 © 2019 Univers Enciclopedic Gold



608	 Bibliografie

Dikken, M. den (2005). „Comparative correlatives comparatively”, Linguistic 
Inquiry 36, 4: 497‒532.

Dima, C.-I. (2009). „Studiu lingvistic”, în C.-I. Dima (ed.), O traducere inedită a 
Vechiului Testament din secolul al XVI-lea. București: Editura Universităţii din 
Bucureşti, 75–105.

Dima, C.-I. (2012). „Studiu introductiv”, în C.-I. Dima (ed.), Apocalipsul Maicii 
Domnului. Versiuni româneşti din secolele al XVI-lea – al XIX-lea. București: 
Editura Academiei Române, 9−200.

Dimitrescu, F. (1973). „Despre pre la acuzativ în limba textelor traduse din slavă 
în secolul al XVI-lea”, în F. Dimitrescu (ed.), Contribuţii la istoria limbii române 
vechi. București: Editura Didactică şi Pedagogică, 38–43.

Dimitrescu, F. (1974). Introducere în morfosintaxa istorică a limbii române. 
București: Tipografia Universității din București.

Dimitrescu, F. (ed.) (1978). Istoria limbii române. București: Editura Didactică şi 
Pedagogică. 

Dimitriu, C. (1962). „De în Cazania a doua a lui Coresi (1581)”, Studii și cercetări 
lingvistice 13, 4: 455−478.

Dinică, A. (2009). „Curând – adverb independent sau forma a verbului a cure?”, 
Limba română 58, 2: 202–207.

Dixon, R. M. W. (1994). Ergativity. Cambridge: Cambridge University Press.
Dobrovie-Sorin, C. ([1994] 2000). The Syntax of Romanian. Berlin: Mouton 

de Gruyter. Ed. rom.: Sintaxa limbii române. Studii de sintaxă comparată a 
limbilor romanice. București: Editura Univers.

Dobrovie-Sorin, C. (1998). „Impersonal se constructions in Romance and the 
passivization of unergatives”, Linguistic Inquiry 29, 3: 399−437.

Dobrovie-Sorin, C. și Giurgea, I. (2011). „Pronominal possessors and feature 
uniqueness”, Language 87, 1: 126–57.

Dominte, C. (1995). „Esquisse de caractérisation typologique de la negation 
roumaine”, Balkan Studies 36, 1: 5–10.

Dominte, C. (2003). Negaţia în limba română. București: Editura Fundaţiei 
‘România de Mâine’.

Dragomirescu, A. (2008). „Concordanţa negaţiei în limba română veche”, în 
G. Pană Dindelegan (ed.), 219–226. 

Dragomirescu, A. (2010). Ergativitatea. Tipologie, sintaxă, semantică. București: 
Editura Universităţii din Bucureşti.

Dragomirescu, A. (2013a). Particularităţi tipologice ale limbii române în context 
romanic. Supinul. București: Editura Muzeului Naţional al Literaturii Române.

Dragomirescu, A. (2013b). „Du latin au roumain. Une nouvelle hypothèse sur 
l’origine du supin en roumain”, Revue de linguistique romane 77, 305−306: 
51−85.

Provided by Diacronia.ro for IP 216.73.216.159 (2026-01-10 10:35:50 UTC)
BDD-B844-04 © 2019 Univers Enciclopedic Gold



	 Bibliografie         609

Dragomirescu, A. (2013c). „O schimbare parametrică de la româna veche la 
româna modernă în sintaxa formelor verbale compuse cu auxiliar”, Limba 
română 62, 2: 225−239.

Dragomirescu, A. (2014). „L’accord du participe passé en ancien roumain”, 
Linguistica Atlantica 33, 2: 38−51. 

Dragomirescu, A. (2015a). „The diachronic relation between de nespus (of 
unspoken) and nespus de (unspoken of) very”, în G. Pană Dindelegan, R. Zafiu, 
A. Dragomirescu, I. Nicula, A. Nicolae și L. Esher (ed.), 169−194.

Dragomirescu, A. (2015b). „Există trăsături slavone în sintaxa limbii române? 
Două studii de caz”, Diacronia, 1: doi:10.17684/i1A3ro.

Dragomirescu, A. și Nicolae, A. (2012). „Pasivul cu a veni − traducere din 
italiană sau inovaţie românească?”, Limba română 61,1: 73–81.

Dragomirescu, A. și Nicolae, A. (2013a). „L’objet interne en roumain: 
description, évolution et comparaison entre les langues romanes”, în 
E.  Casanova Herrero și C. Calvo Rigual (ed.), Actes del 26é Congrés de 
Lingüística i Filologia Romàniques. II. Berlin: W. de Gruyter, 898−908.

Dragomirescu, A. și Nicolae, A. (2013b). „Urme ale selecţiei auxiliarului de 
perfect compus în română”, în D.O. Cepraga, C. Lupu și L. Renzi (ed.), 338−352.

Dragomirescu, A. și Nicolae, A. (2016a). „L’ellipse nominale avec article défini 
de l’ancien roumain au roumain moderne: Le cas du participe passé”, în É. 
Buchi, J.-P. Chauveau și J-M. Pierrel (ed). Actes du XXVIIe Congrès international 
de linguistique et de philologie romanes (Nancy, 15-20 juillet 2013). Strasbourg: 
Société de linguistique romane/ÉliPhi, 155−170. 

Dragomirescu, A. și Nicolae, A. (2016b). „Case”, în M. Maiden și A. Ledgeway 
(ed.), The Oxford guide to the Romance languages. Oxford: Oxford University 
Press, 911–923.

Dragoș, E. (1995). Elemente de sintaxă istorică românească. București: Editura 
Didactică și Pedagogică.

Drăganu, N. (1914). „Particularităţi de limbă”, în N. Drăganu (ed.), Două 
manuscripte vechi. Codicele Todorescu şi Codicele Marţian. București-Viena-
Leipzig: Socec, 89–166.

Drăganu, N. (1924). „Conjuncţiile de şi dacă (Un capitol de sintaxă românească)”, 
Dacoromania 3 (1923): 251‒284.

Drăganu, N. (1927) „Iarăşi de şi dacă (Răspuns dlui Al. Rosetti)”, Dacoromania 4 
(1924–1927): 916‒922. 

Drăganu, N. (1943). Morfemele româneşti ale complementului în acuzativ şi 
vechimea lor. București: Institutul de Lingvistică Română.

Dyła, S. (1988). „Quasi-comitative coordination in Polish”, Linguistics 26, 3: 383–
414.

Edelstein, F. (1966). „Perifrazele verbale formate din a fi şi gerunziul verbului de 
conjugat în limba română”, Cercetări de lingvistică 11, 2: 253–262.

Edelstein, F. (1972). Sintaxa gerunziului românesc.București: Editura Academiei. 

Provided by Diacronia.ro for IP 216.73.216.159 (2026-01-10 10:35:50 UTC)
BDD-B844-04 © 2019 Univers Enciclopedic Gold



610	 Bibliografie

ELIR. Sala, M. (ed.) (1989). Enciclopedia limbilor romanice. București: Editura 
Ştiinţifică şi Enciclopedică. 

Elson, M. (1992). „A Latin source for the conditional auxiliary in Romanian”, 
Zeitschrift für Romanische Philologie 108, 5‒6: 360‒375.

EMR. Hasdeu, B.P. (1998). Etymologicum Magnum Romaniae, ed. G. Brâncuș, 
București: Editura Universitas.

Ernout, A. și Meillet, A. (2001). Dictionnaire étymologique de la langue latine. 
Ed. a 4-a. Paris: Klincksieck.

Ernout, A. și Thomas, F. (1959). Syntaxe latine. Paris: Klincksieck.
Ernst, G., Gleβgen, M.-D., Schmitt, C. și Schweickard W. (ed.) (2008). 

Romanische Sprachgeschichte / Histoire linguistique de la Romania. III. Berlin / 
New York: Walter de Gruyter.

Espinal, T. (2009). „Clitic incorporation and abstract semantic objects in idiomatic 
constructions”, Linguistics 47, 6: 1221–1271.

Everaert, M. (1999). „Types of anaphoric expressions: reflexives and reciprocals”, 
în Z. Frajzyngier și T.S. Curl (ed.), 63−83.

Fagard, B. (2009). „Grammaticalisation et renouvellement: conjonctions de cause 
dans les langues romanes”, Revue roumaine de linguistique 54, 1–2: 21–43.

Faltz, L. (1985). Reflexivization: a study in universal syntax. Londra, New York: 
Garland.

FC. Formarea cuvintelor în limba română. Ciobanu, F. și Hasan, F. (1970). 
I. Compunerea. Avram, M., Carabulea, E., Ciobanu, F., Ficșinescu, F., Gherman, 
C., Hasan, F., Popescu-Marin, M., Rădulescu, M. și Rizescu, I. (1978). 
II.  Prefixele. Vasiliu, L. (1989). III. Sufixele. București: Editura Academiei 
Române. Rădulescu Sala, M. (coord.) (2015). IV. Sufixele. 2. Derivarea 
nominală şi adverbială. București: Editura Academiei Române.

FCLRV. Popescu-Marin, M. (ed.) (2007). Formarea cuvintelor în limba română 
din secolele al XVI-lea – al XVIII-lea. București: Editura Academiei Române.

Ferro, T. (2003). Latino, romeno et romanzo. Studi linguistici. Cluj-Napoca: Editura 
Dacia. 

Feuillet, J. (1986). „La linguistique balkanique”, Cahiers balkaniques 10: 3–121.
Fintel, K. Von (1993). „Exceptive constructions”, Natural Language Semantics 1, 

2: 123−148.
Fischer, I. (1985). Latina dunăreană. Introducere în istoria limbii române. 

București: Editura Ştiinţifică şi Enciclopedică.
Floarea, C.-I. (2013). „Aria de răspândire și sensurile lui frățâne”, în D. Răuțu, 

A. Rezeanu și D.-M. Zamfir (ed.), „Cuvinte potrivite”. Omagiu doamnei Maria 
Marin la aniversare. București: Editura Academiei Române, 225–231.

Foley, W.A. și Valin, R.D. Van (1984). Functional syntax and Universal Grammar. 
Cambridge: Cambridge University Press.

Fonseca, M. do Céu (1994). „Contribution à l´étude de la préposition en 
portugais: le monème fonctionnel com ‘avec’”, La Linguistique 30, 1: 45–57.

Provided by Diacronia.ro for IP 216.73.216.159 (2026-01-10 10:35:50 UTC)
BDD-B844-04 © 2019 Univers Enciclopedic Gold



	 Bibliografie         611

Foulet, L. (1925). „Le développement des formes surcomposées”, Romania 51, 
202: 203–252.

Fox, B. și Hopper, P.J. (ed.) (1994). Voice, form and function. Amsterdam / 
Philadelphia: John Benjamins.

Frajzyngier, Z. (1978). „An analysis of be-passives”, Lingua 46, 2–3: 113–156.
Frajzyingier, Z. (1982). „Indefinite agent, impersonal, and passive: a functional 

approach”, Lingua 58: 267−290.
Frajzyngier, Z. și Curl, T.S. (ed.) (1999). Reflexives: forms and functions. 

Typological studies in language. Amsterdam / Philadelphia: John Benjamins. 
Frâncu, C. (1969). „Cu privire la uniunea lingvistică balcanică. Înlocuirea 

infinitivului prin construcţii personale în limba română veche”, Anuarul de 
lingvistică şi istorie literară 20: 69–116.

Frâncu, C. (1970). „Conjunctivul perfect românesc. Privire diacronică”, Studii și 
cercetări lingvistice 21, 2: 205–227.

Frâncu, C. (1973). „Complementele circumstanţiale de excepţie şi cumulativ în 
limba română din secolul al XVI-lea”, Anuar de lingvistică şi istorie literară 24: 
5–16.

Frâncu, C. (1974). „Limba Cazaniei lui Varlaam în comparaţie cu limba celorlalte 
cazanii din secolele al XVII-lea–al XVIII-lea”, în I. Gheţie (ed.), 47–80.

Frâncu, C. (1977). „Formarea şi evoluţia complementului concesiv în limba 
română”, Studii şi cercetări lingvistice 28, 1: 15‒26. 

Frâncu, C. (1978). „Din istoria numeralului românesc: vechimea formelor 
paisprezece, şaisprezece, şaizeci”, Limba română 27, 6: 599–606.

Frâncu, C. (1979). „Vechimea şi răspândirea comparativului de neegalitate 
exprimat prin ca”, Limbă şi literatură 25, 1: 50‒57.

Frâncu, C. (1980). „Vechimea şi răspândirea numeralului articulat în construcţii 
de tipul partea întâia”, Studii şi cercetări lingvistice 31, 2: 213−216.

Frâncu, C. (1983–4). „Geneza şi evoluţia timpurilor verbale supracompuse în 
limba română”, Anuar de lingvistică şi istorie literară 29: 23–62.

Frâncu, C. (1983a). „Topica lui mai şi a altor adverbe (cam, prea, şi, tot) în 
construcţii de tipul (nu) mă mai duc”, Limbă şi literatură 12, 3: 321–335.

Frâncu, C. (1983b). „Vechimea şi răspândirea construcţiei partitive de tipul un 
prieten de-al meu”, Limba română 32, 1: 15–23.

Frâncu, C. (2000). Conjunctivul românesc şi raporturile lui cu alte moduri. Ed. a 
2-a (2010). Iaşi: Casa Editorială „Demiurg”.

Frâncu, C. (2009). Gramatica limbii române vechi (1521-1780). Iaşi: Casa 
Editorială „Demiurg”.

Frâncu, C. (2014). „Despre unele forme supracompuse”, în G. Chivu și O. Uţă 
Bărbulescu (ed.), 145–156.

Frenguelli, G. (2002). L’espressione della causalità in italiano antico. Roma: 
Aracne. 

Provided by Diacronia.ro for IP 216.73.216.159 (2026-01-10 10:35:50 UTC)
BDD-B844-04 © 2019 Univers Enciclopedic Gold



612	 Bibliografie

Frey, W. (2012). „On two types of adverbial clauses allowing root-phenomena”, 
în L. Aelbrecht, L. Haegeman și R. Nye (ed.), Main clause phenomena. New 
horizons. Amsterdam / Philadelphia: Benjamins, 405–429. 

Gaeng, P.A. (1977). „A study of nominal inflection in Latin inscriptions. A 
morpho-syntactic analysis”, North Carolina Studies in the Romance Languages 
and Literatures 182: 1–229.

Gafton, A. (2005). După Luther. Traducerea vechilor texte biblice. Iaşi: Editura 
Universităţii „Alexandru Ioan Cuza”.

Gafton, A. (2012). De la traducere la norma literară. Contribuţia traducerii 
textelor biblice la constituirea vechii norme literare. Iaşi: Editura Universităţii 
„Alexandru Ioan Cuza”.

Gafton, A. și Arvinte, V. (2007), Palia de la Orăştie (1582), II. Studii. Iaşi: Editura 
Universităţii „Alexandru Ioan Cuza”.

GALR. Guţu Romalo, V. (ed.) ([2005] 2008). Gramatica limbii române. I Cuvântul, 
II Enunţul. București: Editura Academiei Române. 

Gamanovich, A. (2001). Grammar of the Church Slavonic language. Ed. engl.: 
Jordanville N.Y: Holy Trinity Monastery.

Gardiner, S.C. (1984). Old Church Slavonic. An elementary grammar. Cambridge: 
Cambridge University Press.

Gasparov, B. (2001). Old Church Slavonic. München: Lincom Europa.
Gast, V. și Siemund, P. (2006). „Rethinking the relationship between self-

intensifiers and reflexives”, Linguistics 44, 2: 343−381.
Gauger, H.-M. (1996). „Les particularités de la langue roumaine”, în M. Iliescu și 

S. Sora (ed.), 1−17.
GBLR. Pană Dindelegan, G. (ed.) (2010). Gramatica de bază a limbii române. 

București: Univers Enciclopedic.
Gheorghe, M. (2004). Propoziţia relativă. Piteşti: Paralela 45. 
Gheorghe, M. (2011). „Infinitival relative clauses”, Revue roumaine de linguistique 

56, 4: 393–401.
Gheorghe, M. (2013). „Parametrul deplasării multiple a elementului WH 

(interogativ / relativ). Observaţii privind structurile cu grup interogativ / 
relativ multiplu în limba română veche”, Limba română 62, 2: 240–246.

Gherman, A.-M. (2011). „Studiu introductiv”, în Evanghelie învăţătoare (Govora 
1643), ed.: A.-M. Gherman. București: Editura Academiei Române, 5–147.

Gheţie, I. (1963). „Şi, semn al conjunctivului în graiul crişean”, Limba română 12, 
3: 247–260.

Gheţie, I. (1965). „Din nou despre și, semn al conjunctivului în graiul crișean”, 
Studii și cercetări lingvistice 6, 5: 605–609.

Gheţie, I. (1966a). „Consideraţii filologice şi lingvistice asupra Evangheliarului de 
la Petersburg”, Studii şi cercetări lingvistice 17, 1: 47–79. 

Gheție, I. (1966b). „Vocativul doamnele”, Limba română 15, 3: 305–306.

Provided by Diacronia.ro for IP 216.73.216.159 (2026-01-10 10:35:50 UTC)
BDD-B844-04 © 2019 Univers Enciclopedic Gold



	 Bibliografie         613

Gheţie, I. (1967). „Un hapax legomenon în Codicele Sturdzan: și = (să)”, Limba 
română 16, 2: 191–195.

Gheţie, I. (1969). „În legătură cu localizarea Evangheliarului din Petersburg”, 
Limba română 18, 3: 279–281. 

Gheţie, I. (1973). „Originea auxiliarului a de la persoana a 3-a singular a perfectului 
compus”, Studii şi cercetări lingvistice 24, 4: 421–429.

Gheţie, I. (1975). Baza dialectală a românei literare. București: Editura Academiei 
Române.

Gheţie, I. (1976). „Moldova şi textele rotacizante”, Limba română 25, 3: 257–268.
Gheţie, I. (1982a). „Studiu lingvistic [la Fragmentul Todorescu]”, în I. Gheţie (ed.), 

285–331. 
Gheție, I. (1982b). Introducere în studiul limbii române literare. București: Editura 

Ştiinţifică şi Enciclopedică.
Gheţie, I. (1994). „Filologia românească în viziunea unui savant german”, Limba 

română 43, 3−4: 134–136.
Gheţie, I. (1996). „Un specialist român la Siegen”, Limba română 45, 1−6: 99–101.
Gheţie, I. (ed.) (1969, 1972, 1974). Studii de limbă literară şi filologie. I–III. 

București: Editura Academiei Române.
Gheţie, I. (ed.) (1982). Texte româneşti din secolul al XVI-lea. București: Editura 

Academiei.
Gheţie, I. și Mareş, A. (1974a). Introducere în filologia românească. Probleme, 

metode, interpretări. București: Editura Enciclopedică.
Gheţie, I. și Mareş, A. (1974b). Graiurile dacoromâne în secolul al XVI-lea. 

București: Editura Academiei.
Ghetie, I. și Mareş, A. (2001). De când se scrie româneşte? București: Univers 

Enciclopedic. 
Gheţie, I. și Teodorescu, M. (1977). „Studiu filologic”, „Studiu de limbă”, în 

I. Gheție și M. Teodorescu (ed.), Manuscrisul de la Ieud. București: Editura 
Academiei, 7–58, 59–141.

Gheţie, I. și Teodorescu, M. (2005). „Studiu lingvistic”, în I. Gheţie și 
M.  Teodorescu (ed.), Psaltirea Hurmuzaki. București: Editura Academiei 
Române, 23−83.

Gheţie, I. și Zgraon, F. (1981). „Despre aşa-numitele formaţii premorfologice 
din limba română veche”, Studii şi cercetări lingvistice 32, 2: 179–181.

Giacalone Ramat, A. și Sansò, A. (2011). „From passive to impersonal. A case 
study from Italian and its implications”, în A. Malchukov și A. Siewierska (ed.), 
Impersonal constructions. Amsterdam / Philadelphia: John Benjamins, 189–
228.

Giorgi, A. (2009). „A grammar of Italian sequence of tense”, University of Venice 
Working Papers in Linguistics 19: 111–156.

Giorgi, A. și Pianesi, F. (1997). Tense and aspect. From semantics to morphosyntax. 
New York / Oxford: Oxford University Press.

Provided by Diacronia.ro for IP 216.73.216.159 (2026-01-10 10:35:50 UTC)
BDD-B844-04 © 2019 Univers Enciclopedic Gold



614	 Bibliografie

Giurgea, I. (2012). „The origin of the Romanian «possessive-genitival» article 
al and the development of the demonstrative system”, Revue roumaine de 
linguistique 57, 1: 35–65.

Giurgea, I. (2013). Originea articolului posesiv-genitival „al” şi evoluţia sistemului 
demonstrativelor în română. București: Editura Muzeului Naţional al 
Literaturii.

Giusti, G. (2001). „Le frasi causali”, în L. Renzi, G. Salvi și A. Cardinaletti (ed.), 
Grande grammatica italiana di consultazione. II. Bologna: Il Mulino, 738–751.

Giusti, G. (2005). „At the left periphery of the Romanian noun phrase”, în 
M. Coene și L. Tasmowski (ed.), 23–49.

Givón, T. (1982). „Transitivity, topicality and the Ute impersonal passive”, în P.J. 
Hopper și S.A. Thompson (ed.), Syntax and semantics 15: studies in transitivity. 
New York: Academic Press, 143–160.

Givón, T. (1994). Voice and inversion. Amsterdam / Philadelphia: John Benjamins.
GLR. Academia Română. A. Graur, M. Avram și L. Vasiliu (ed.) ([1963] 1966). 

Gramatica limbii române. I, II. București: Editura Academiei.
GR. Pană Dindelegan, G. (ed.) (2013). The grammar of Romanian. Oxford: 

Oxford University Press.
Grandgent, C.H. (1908). An introduction to Vulgar Latin. Boston, MA: D.C. 

Heath & Co. Publishers.
Graur, A. (1938). „Les verbes réfléchis en roumain”, Bulletin linguistique 6: 42–89.
Graur, A. (1968). Tendinţele actuale ale limbii române. București: Editura 

Ştiinţifică.
Grosu, A. (1988). „On the distribution of genitive phrases in Romanian”, Linguistics 

26, 6: 931–949.
Grosu, A. (2004). „The syntax-semantics of modal existential Wh-constructions”, 

în O. Mišeska Tomić (ed.), 419–449.
GTRL. Halichias, A.−C. (2010). Glosar de termeni româneşti din documente 

latino-române (Secolele al XIII-lea – al XVI-lea). București: Editura Universităţii 
Bucureşti. 

Guentchéva, Z. și Rivière, N. (2007). „Reciprocal and reflexive constructions 
in French”, în V.P. Nedjalkov și Z. Guentcheva (ed.), Typology of reciprocal 
constructions. Typology of verbal categories and constructions. Amsterdam / 
Philadelphia: John Benjamins, 561−607.

Guruianu, V. (2005). Sintaxa textelor româneşti originale din secolul al XVI-lea. 
Sintaxa propoziţiei. București: Editura Universităţii din Bucureşti.

Guruianu, V. (2007). Sintaxa textelor româneşti originale din secolul al XVI-lea. 
Sintaxa frazei. București: Editura Universităţii din Bucureşti.

Guţu Romalo, V. (1968a). Morfologie structurală a limbii române (Substantiv, 
adjectiv, verb). București: Editura Academiei. 

Guţu Romalo, V. (1968b). „Le futur en roumain aux XVIe‒XVIIIe siècles”. Revue 
roumaine de linguistique 13, 5: 427‒431.

Provided by Diacronia.ro for IP 216.73.216.159 (2026-01-10 10:35:50 UTC)
BDD-B844-04 © 2019 Univers Enciclopedic Gold



	 Bibliografie         615

Guţu Romalo, V. (1996). „Le nom roumain – évolution et typologie”, în M. Iliescu 
și S. Sora (ed.), 77–83.

Guţu Romalo, V. (2005). Aspecte ale evoluţiei limbii române. București: Humanitas 
Educaţional.

Haegeman, L. (2002). „Anchoring to speaker, adverbial clauses and the structure 
of CP”, în S. Mauck și J. Mittelstaedt (ed.), Georgetown University Working 
Papers in Theoretical Linguistics. II. Washington: Georgetown University, 117–
180. 

Haiman, J. (1983). „Iconic and economic motivation”, Language 59, 4: 781–819.
Halliday, M.A.K. (1970). „Language structure and language function”, în J. Lyons 

(ed.), 140–165.
Halliday, M.A.K. (1985). An introduction to functional grammar. Londra: Arnold.
Harris, M. (1982). „The past simple and the present perfect in Romance”, în 

M.  Harris și N. Vincent (ed.), Studies in the Romance verb. Londra: Croon 
Helm, 42–70.

Harris, M. (1988). „Concessive clauses in English and Romance”, în J. Haiman și 
S.A. Thompson (ed.), Clause combining in grammar and discourse. Amsterdam 
/ Philadelphia: John Benjamins, 71–99.

Harris, M.B. (1986). „The historical development of si-clauses in Romance”, în 
E.C. Traugott, A. ter Meulen, J. Snitzer Reilly și C.A. Ferguson (ed.), 265‒284.

Hasdeu, B.P. ([1879] 1984). Cuvente den bătrâni, ed.: G. Mihăilă. București: 
Editura Didactică şi Pedagogică. 

Haspelmath, M. (1989). „From purposive to infinitive ‒ a universal path of 
grammaticisation”, Folia Linguistica Historica 10, 1–2: 287–310.

Haspelmath, M. (1990). „The grammaticalization of passive morphology”, Study 
of Language 14, 1: 25–72.

Haspelmath, M. (1994). „Passive participles across languages”, în B. 
Fox și P.J.  Hopper (ed.), Voice. Form and function. Amsterdam / 
Philadelphia: Benjamins, 151–177.

Haspelmath, M. și König, E. (1998). „Concessive conditionals in the languages of 
Europe”, în J. Van der Auwera (ed.), Adverbial constructions in the languages of 
Europe. Berlin / New York: Mouton de Gruyter, 563–640.

Haverling, G.V.M. (2010). „Actionality, tense, and viewpoint”, în P. Baldi și 
P. Cuzzolin (ed.), 277–523.

Heine, B. (1997). Cognitive foundations of grammar. Oxford / New York: Oxford 
University Press.

Heine, B. (1999). „Polysemy involving reflexive and reciprocal markers in African 
languages”, în B. Frajzyngier și S.T. Curl (ed.), 1–30.

Heine, B. și Kuteva, T. (2002). World lexicon of grammaticalization. Cambridge: 
Cambridge University Press.

Provided by Diacronia.ro for IP 216.73.216.159 (2026-01-10 10:35:50 UTC)
BDD-B844-04 © 2019 Univers Enciclopedic Gold



616	 Bibliografie

Heine, B.  și  Miyashita, H.  (2008).  „The intersection between reflexives and 
reciprocals: a grammaticalization perspective”, în E. König și V. Gast 
(ed.), 169−224.

Heliade Rădulescu, I. ([1828] 1980). Gramatică românească. București: Editura 
Eminescu.

Herman, J. (1963). La formation du système roman des conjonctions de 
subordination. Berlin: Akademie-Verlag.

Hill, V. (2013). „The emergence of the Romanian subjunctive”, The Linguistic 
Review 30, 4: 1–37.

Hill, V. (ed.) (2015). Formal approaches to DPs in Old Romanian. Boston / Leiden: 
Brill.

Hill, V. și Alboiu, G. (2016). Verb movement and clause structure in Old Romanian. 
Oxford: Oxford University Press.

Himmelmann, N.P. și Schultze-Berndt, E. (2005). „Issues in the syntax and se-
mantics of participant-oriented adjuncts: an introduction”, în N.P. Himmelmann 
și E. Schultze-Berndt (ed.), Secondary predication and adverbial modification: the 
typology of depictives. Oxford: Oxford University Press, 1–68.

Hoeksema, J. (1987). „The logic of exception”, în A. Miller și J. Powers (ed.), 
Proceedings of the Fourth Eastern States Conference on Linguistics. The Ohio 
State University: Columbus, 100–113.

Hoeksema, J. (1995). „The semantics of exception phrases”, în J. van der Does și 
J. van Eick (ed.), Quantifiers, logic and languages. Stanford: CSLI Publications, 
145–177.

Hofmann, J.B. și Szantyr, A. (1965). Lateinische Syntax und Stilistik. II. München: 
Beck.

Hopper, P.J. și Thompson, S.A. (ed.) (1982). Syntax and semantics in transitivity. 
New York: Academic Press.

Hopper, P.J. și Traugott, E.C. (1993). Grammaticalization. Cambridge: 
Cambridge University Press.

Iliescu, M. (1956). „Concurenţa dintre pronumele relative  care  şi  ce”, în SG, I, 
25−36.

Iliescu, M. (2000). „Grammaticalisation et modalités en roumain: le futur 
déictique et épistémique”, în M. Coene, W. De Mulder, P. Dendale și Y. D’Hulst 
(ed.), Traiani Augusti vestigia pressa sequamur: studia linguistica in honorem 
Lilianae Tasmowski. Padova: Unipress, 429–442.

Iliescu, M. (2003). „La typologie des langues romanes. État de la question”, în 
F. Sánchez Miret (ed.), Actas del XXIII Congreso Internacional de Linguística y 
Filología Románica. Tübingen: Niemeyer, 61–81. 

Iliescu, M. (2007). Româna din perspectivă romanică. București: Editura 
Academiei Române.

Iliescu, M. (2008a). Miscellanea Romanica (1956−2007). Cluj-Napoca: Clusium 
/ Scriptor.

Provided by Diacronia.ro for IP 216.73.216.159 (2026-01-10 10:35:50 UTC)
BDD-B844-04 © 2019 Univers Enciclopedic Gold



	 Bibliografie         617

Iliescu, M. (2008b). „Phénomènes de convergence et de divergence dans la 
Romania: morphosyntaxe et syntaxe”, în G. Ernst, M.-D. Gleβgen, C. Schmitt 
și W. Schweickard (ed.), 3266−3281.

Iliescu, M. (2013). Varia Romanica. Berlin: Frank & Timme GmbH Verlag.
Iliescu, M. și Manoliu, M. (2005). „Split grammaticalization: Lat. SIC, Rom. ȘI”, 

Romanistik in Geschichte und Gegenwart 11, 1: 3–18.
Iliescu, M. și Sora, S. (ed.) (1996). Rumänisch: Typologie, Klassifikation, 

Sprachcharakteristik. München, Würzburg: Wissenschaftlicher A. Lehmann.
ILR. Academia Română. Istoria limbii române. I. (1965). A. Graur (ed.). II. (1969). 

I. Coteanu (ed.). București: Editura Academiei.
ILRL. Gheţie, I. (ed.) (1997). Istoria limbii române literare. Epoca veche (1532–

1780). București: Editura Academiei Române. 
Ionescu, E. (2013). Limba română. Perspective actuale. București: Editura Polirom.
Ionescu, E. (ed.) (2004). Understanding Romanian negation. Syntactic and semantic 

approaches in a declarative perspective. București: Editura Universităţii din 
Bucureşti.

Ionescu-Ruxăndoiu, L. (2014). „Relaţia dintre encliza şi procliza articolului 
definit în română. O ipoteză”, în G. Chivu și O. Uţă Bărbulescu (ed.), 215–224.

Ionescu-Ruxăndoiu, L. (2015). „Vocalismul dacoromânei comune”, 
„Consonantismul dacoromânei comune”, în Istoria limbii române. I. București: 
Editura Academiei Române. 

Iordan, I. ([1937] 2005). Gramatica limbii române. București: Cartea Românească.
Iordan, I. (1956). Limba română contemporană. București: Editura Ministerului 

Învăţământului.
Isac, D. (1994). „The syntax of Romanian negative sentences”, Revue roumaine de 

linguistique 41, 3−4: 371‒393.
Istrate, G. și Turculeţ, A. (1971). „Cercetări dialectale în judeţul Bistriţa-

Năsăud”, Fonetică şi dialectologie 7: 189–228.
Ivănescu, G. ([1948] 2012). Probleme capitale ale vechii române literare. Ed.: E. 

Munteanu și L.-G. Munteanu. Iaşi: Editura Universităţii „Alexandru Ioan 
Cuza”.

Ivănescu, G. (1980). Istoria limbii române. Ed. a II-a (2000). Iaşi: Junimea.
Johannessen, J. B. (1998). Coordination. Oxford: Oxford University Press.
Jones, M.A. (1993). Sardinian Syntax. Londra / New York: Routledge.
Jordan, M. (2009). Loss of infinitival complementation in Romanian diachronic 

syntax. Teză de doctorat, University of Florida.
Joseph, B.D. (1983). The synchrony and diachrony of the Balkan infinitive. A study 

in areal, General, and historical linguistics. Cambridge: Cambridge University 
Press.

Jouitteau, M. și Rezac, M. (2008). „The French ethical dative, 13 syntactic tests”, 
București Working Papers in Linguistics 9, 1: 97–108.

Kayne, R.S. (1994). The antisymmetry of syntax. Cambridge, MA: MIT Press.

Provided by Diacronia.ro for IP 216.73.216.159 (2026-01-10 10:35:50 UTC)
BDD-B844-04 © 2019 Univers Enciclopedic Gold



618	 Bibliografie

Kayne, R.S. (2005). „Silent years, silent hours”, în Movement and silence. Oxford: 
Oxford University Press, 41–260.

Keenan, E.L. (1985). „Passive in the world’s languages”, în T. Shopen (ed.), Language 
typology and syntactic description. Cambridge: Cambridge University Press, 
243–281.

Kemmer, S. (1993). The middle voice. Amsterdam / Philadelphia: John Benjamins.
Kemmer, S. (1994). „Middle voice, transitivity and the elaboration of events”, în 

B. Fox și P.J. Hopper (ed.), 179–230.
Kemmer, S. (1995). „Emphatic and reflexive self. Expectations, viewpoint and 

subjectivity”, în D. Stein și S. Wright (ed.), 55−82. 
Kok, A., de și Dardel, R. de (1996). La position des pronoms régimes atones, 

personnels et adverbiaux, en protoroman: avec une considération spéciale des 
esprolongements en français. Genève: Droz.

König, E. (1985a). „Where do concessives come from? On the development of 
concessive connectives”, în J. Fisiak (ed.), Historical semantics – historical word 
formation. Berlin / New York: Mouton, 263–282.

König, E. (1985b). „On the history of concessive connectives in English. Diachronic 
and synchronic evidence”, Lingua 66: 1–19.

König, E. (1986). „Conditionals, concessive conditionals and concessives: areas of 
contrast, overlap and neutralization”, în E.C. Traugott, A. ter Meulen, J. Snitzer 
Reilly și C.A. Ferguson (ed.), 229–246.

König, E. (1991). The meaning of focus particles: a comparative perspective. Londra: 
Routledge.

König, E. și Gast, V. (2002). „Reflexive pronouns and other uses of self-forms in 
English”, în E. König și V. Gast (ed.), 225−238.

König, E. și Gast, V. (ed.) (2002). Reflexives and intensifiers – the use of self-forms 
in English. Tübingen: Stauffenburg.

König, E. și Gast, V. (ed.) (2008). Reciprocals and reflexives: cross-linguistic and 
theoretical explorations. Berlin: Mouton de Gruyter.

König, E. și Kokutani, S. (2006). „Towards a typology of reciprocal constructions: 
focus on German and Japanese”, Linguistics 44, 2: 271–302.

König, E. și Siemund P. (1999). „Intensifiers and reflexives: a typological 
perspective”, în Z. Frajzyngier și T.S. Curl (ed.), 41–74.

Kortmann, B. (1997). Adverbial subordination. A typology and history of adverbial 
subordinators based on European languages. Berlin / New York: De Gruyter.

Kortmann, B. (1998). „Adverbial subordinators in the languages of Europe”, în 
J. van der Auwera (ed.), Adverbial constructions in the Languages of Europe. 
Berlin / New York: De Gruyter, 457–561.

Krammer, J. (1995). „Asupra principiilor de editare a textelor vechi româneşti”, 
Limba română 44, 5−6: 200–203.

Kroon, C. (1995). Discourse particles in Latin. A study of nam, enim, autem, vero 
and at. Amsterdam: Gieben.

Provided by Diacronia.ro for IP 216.73.216.159 (2026-01-10 10:35:50 UTC)
BDD-B844-04 © 2019 Univers Enciclopedic Gold



	 Bibliografie         619

Kühner, R. și Stegmann, C. (1914). Ausführliche Grammatik der lateinischen 
Sprache. II: Satzlehre. Hannover: Hahnsche Buchhandlung.

Laenzlinger, C. și Soare, G. (2005). „Multiple Wh-fronting in Romanian: a 
cartographic approach”, București Working Papers in Linguistics 1: 23–60.

Lakoff, G. (1977). „Linguistic Gestalts”, Papers from the thirteenth regional 
meeting. Chicago Linguistic Society, 236–287.

Lamiroy, B. (2000). „La construction à possesseur externe”, în L. Tasmowski (ed.), 
101–114.

Landau, I. (1999). Elements of control. Teză de doctorat, MIT.
Langacker, R.W. (1987). Foundations of cognitive grammar: theoretical 

prerequisites. I. Stanford: Stanford University Press. 
Langacker, R.W. (1991). Concept, image and symbol. The cognitive basis of 

grammar. Berlin / New York: Mouton de Gruyter.
Lardon, S. și Thomine, M.-C. (2009). Grammaire du français de la Renaissance. 

Étude morphosyntaxique. Paris: Éditions Classiques Garnier.
Ledgeway, A. (1997–1999). „I tempi sovraccomposti nel napoletano antico”, 

L’Italia dialettale 60: 105–124.
Ledgeway, A. (2009). Grammatica diacronica del dialetto napoletano. Tübingen: 

Max Niemeyer Verlag.
Ledgeway, A. (2011). „Syntactic and morphosyntactic typology and change”, în 

M. Maiden, J.C. Smith și A. Ledgeway (ed.), 382–471.
Ledgeway, A. (2012). From Latin to Romance. Morphosyntactic typology and 

change. Oxford: Oxford University Press.
Ledgeway, A. (2015a). „Romance auxiliary selection in light of Romanian 

evidence”, în G. Pană Dindelegan, R. Zafiu, A. Dragomirescu, I. Nicula, 
A. Nicolae și L. Esher (ed.), 3−31.

Ledgeway, A. (2015b). „From Latin to Romance Syntax: The great leap”, în 
P.  Crisma și G. Longobardy (ed.), The Oxford handbook of diachronic and 
historical linguistics. Oxford: Oxford University Press, sub tipar.

Lichtenberk, F. (1994). „Reflexives and reciprocals”, în R.E. Asher și 
J.M.Y. Simpson (ed.), 3504–3509.

Lindschouw, J. (2011). Étude des modes dans le système concessif en français du 16e 
au 20e siècle et en espagnol moderne: Évolution, assertion et grammaticalisation. 
København: Museum Tusculanum.

Lindstedt, J. (2000). „The perfect – aspectual, temporal and evidential”, în Ö. Dahl 
(ed.), 365–383.

Löfstedt, E. (1911). Philologischer Kommentar zur Peregrinatio Aetheriae. 
Untersuchungen zur Geschichte der lateinischen Sprache. Uppsala: Almqvist & 
Wiksell.

Lois, X. (1990). „Auxiliary selection and past participle agreement in Romance”, 
Probus 2, 2: 233−255.

Provided by Diacronia.ro for IP 216.73.216.159 (2026-01-10 10:35:50 UTC)
BDD-B844-04 © 2019 Univers Enciclopedic Gold



620	 Bibliografie

Lombard, A. (1939). „Le futur roumain du type «o să cânt»”, Bulletin linguistique 
7: 5–28.

Lombard, A. (1954–5). Le verbe roumain. Étude morphologique, I-II. Lund: C.W.K. 
Gleerup.

Lombard, A. (1974). La langue roumaine. Une présentation. Paris: Éditions 
Klincksieck.

Lunt, H.G. (2001). Old Church Slavonic Grammar, ed. a VII-a. Berlin / New York: 
Mouton de Gruyter.

Lyons, J. (1968).  Introduction to theoretical linguistics.  Cambridge: Cambridge 
University Press.

Lyons, J. (ed.) (1970). New horizons in linguistics. Harmondsworth: Penguin Books. 
Maiden, M. (1995). A linguistic history of Italian. Londra: Longman.
Maiden, M. (1996). „On the Romance inflectional endings -i and -e”, Romance 

Philology 50, 2: 147–182.
Maiden, M. (2004). „Perfect pedigree. The ancestry of the Aromanian conditional”, 

în R. Ashdowne și T. Finbow (ed.), Oxford Working Papers in Linguistics, 
Philology and Phonetics, 9: 83–98.

Maiden, M. (2006). „On Romanian imperatives”, Philologica Jassyensia 2, 1: 47–59.
Maiden, M. (2011). „Morphological persistence”, în M. Maiden, J. C. Smith și 

A. Ledgeway (ed.), 155–215.
Maiden, M. (2013). „The Latin third stem and its Romance descendants”, 

Diachronica 30: 492−530.
Maiden, M. (2015). „The plural type cărnuri and the morphological structure of 

the Romanian feminine noun in diachrony”, în G. Pană Dindelegan, R. Zafiu, 
A. Dragomirescu, I. Nicula, A. Nicolae și L. Esher (ed.), 35–54.

Maiden, M. și Parry, M. (ed.) (1997). The dialects of Italy. Londra: Routledge 
Taylor & Francis Group.

Maiden, M., Smith, J.C. și Ledgeway, A. (ed.) (2011). The Cambridge history 
of the Romance languages. I. Structures. Cambridge / New York: Cambridge 
University Press.

Manoliu, M. (1959). „Une déviation du système de conjugaison romane: temps 
composés avec a fi „être” à la diathèse active en roumain”, Recueil d’études 
romanes publiées à l’occasion du IXe Congrès International de Linguistique 
Romane à Lisbonne du 31 mars au 3 avril 1959. București: Editura Academiei, 
135–141.

Manoliu, M. (1967). „Genitivul pronumelui personal în limba română 
contemporană”, în I. Coteanu (ed.), Elemente de lingvistică structurală. 
București: Editura Ştiinţifică, 274–290.

Manoliu, M.M. (2006). „Innovations within isolation. Regrammation and/or 
subjectivization: Lat. de in Romanian”, Revue roumaine de linguistique 51, 1: 
143–158.

Provided by Diacronia.ro for IP 216.73.216.159 (2026-01-10 10:35:50 UTC)
BDD-B844-04 © 2019 Univers Enciclopedic Gold



	 Bibliografie         621

Manoliu, M.M. (2011). „Pragmatic and discourse changes”, în M. Maiden, 
J.C. Smith, și A. Ledgeway (ed.), 472–531.

Manoliu-Manea, M. (1971). Gramatica comparată a limbilor romanice. București: 
Editura Didactică şi Pedagogică.

Manoliu-Manea, M. (1977). Elemente de sintaxă comparată romanică. Tipologie 
şi istorie. București: Editura Universităţii din Bucureşti.

Manoliu-Manea, M. (1987). „From conversational to conventional implicature: 
the Romanian pronouns of identity and their substitutes”, în R.A. Giacalone, 
O. Carruba și G. Bernini (ed.), Papers from the 7th International Conference on 
Historical Linguistics. Amsterdam / Philadelphia: John Benjamins, 419−428. 

Manoliu-Manea, M. (1993). Gramatică, pragmasemantică şi discurs. București: 
Litera.

Manoliu-Manea, M. (2001). „Conventional implicatures and language change. 
The cyclic evolution of the emphatic pronouns in Romanian”, în B. J. Blake și 
K. Burridge (ed.), 303−320.

Manu Magda, M. (2014). „Indices of linguistic presentation in Romanian texts of 
the sixteenth century”, Linguistica Atlantica 33, 2: 123–143.

Manzini, R. și Savoia, L. (2009). „Mesoclisis in the imperative: phonology, 
morphology or syntax?”, în V. Moscati și E. Servidio (ed.), Proceedings XXVIII 
Incontro di Grammatica Generativa, Studies in Linguistics on line 3, Università 
di Siena, 51–76.

Mareş, A. (1967). „Observaţii cu privire la Evangheliarul din Petersburg”, Limba 
română 16, 1: 70–73.

Mareş, A. (1969). „Studiu de limbă”, în A. Mareș (ed.), Liturghierul lui Coresi. 
București: Editura Academiei Române, 47−118.

Mareş, A. (1987). Filigranele hârtiei întrebuinţate în Ţările Române în secolul al 
XVI-lea. București: Editura Academiei. 

Mareş, A. (2000). „Consideraţii pe marginea datării Psaltirii Hurmuzaki”, Limba 
română 49, 4–6: 675–683.

Mareș, A. (2003). „Studiu monografic”, în A. Mareș (ed.), Cele douăsprezece vise 
în tâlcuirea lui Mamer. Învățătură despre vremea de apoi a prorocului Isaia. 
București: Fundaţia Naţională pentru Ştiinţă şi Artă, 135–184.

Marin, M. (1985). „Formes verbales periphrastiques de l’indicatif dans les parlers 
dacoroumains”, Revue roumaine de linguistique 30, 5: 459–468.

Marin, M. (1991). „Morfologia verbului în graiurile munteneşti”, Fonetică şi 
dialectologie 10: 45−65.

Maslova E. și Nedjalkov, V.P. (2013). „Reciprocal Construction”, în WALS.
Matos, G. (2006). „Coordination de phrases vs subordination adverbiale – 

propositions causales en portugais”, Faits de Langues 28: 169–180.
Mărgărit, I. (2010). „Inovația, element de creație și distorsiune în textele 

folclorice”, în N. Saramandu, M. Nevaci și C. Radu (ed.), Lucrările celui de-al 

Provided by Diacronia.ro for IP 216.73.216.159 (2026-01-10 10:35:50 UTC)
BDD-B844-04 © 2019 Univers Enciclopedic Gold



622	 Bibliografie

treilea Simpozion Internațional de Lingvistică. București: Editura Universității 
din București, 75–84.

Mărgărit, I. (2011). Românii din afara României și limba lor (Perspectivă 
dialectologică). București: Editura Academiei Române.

Mării, I. (2004). Contribuţii la lingvistica limbii române. Cluj-Napoca: Clusium. 
McNally, L. (1993). „Comitative coordination: a case study in group formation”, 

Natural Language & Linguistic Theory 11, 2: 347–379.
Meillet, A. ([1924] 1965). Le slave commun. Paris: Librairie Honoré Champion.
Meillet, A. (1921). Linguistique historique et linguistique générale. Paris: 

Champion.
Ménard, P. (1988). Syntaxe de l’ancien français. Bordeaux: Bière.
Mensching, G. (2000). Infinitive constructions with specified subjects. A syntactic 

analysis of the Romance languages. Oxford: Oxford University Press.
Meyer-Lübke, W. (1895, 1900). Grammaire des langues romanes. II. Morphologie. 

III. Syntaxe. Paris: H. Welter.
Meyer-Lübke, W. (1930). „Rumänisch und romanisch”, Analele Academiei 

Române, Memoriile Secţiunii literare III, 5: 1–36.
Migdalski, K. (2006). The syntax of compound tenses in Slavic. Utrecht: LOT.
Mihail, A.-M. (2009). „Tiparul sintactic afectiv (Det) N1de N2: origine şi realizări 

în limba română veche (amărâtul de om, această ticăloasă de ţară)”, în R. Zafiu, 
B. Croitor și A.-M. Mihail (ed.), 125–134.

Miller, D.G. (2002). Nonfinite structures in theory and change. Oxford: Oxford 
University Press.

Milner, J.-C. (1978). De la syntaxe à l’interprétation. Paris: Éditions du Seuil. 
Mišeska Tomić, O. (2004). „The Balkan Sprachbund properties”, în O.  Mišeska 

Tomić (ed.), 1–55.
Mišeska Tomić, O. (2006).  Balkan Sprachbund morpho-syntactic features. 

Dordrecht: Springer.
Mišeska Tomić, O. (ed.) (2004). Balkan syntax and semantics. Amsterdam / 

Philadelphia: John Benjamins.
Mîrzea Vasile, C. (2015). „The position of the Romanian adverbs şi, cam, mai, 

prea, and tot in the verbal cluster: synchronic variation and diachronic 
observations”, în G. Pană Dindelegan, A. Dragomirescu, I. Nicula, A. Nicolae 
și L. Esher (ed.), 389–421.

Moldovanu, D. (1969). „Influențe ale manierismului greco-latin în sintaxa lui 
Dimitrie Cantemir: hiperbatul”, în I. Gheție (ed.), Studii de limbă literară și 
filologie. București: Editura Academiei, 25–50.

Moldovanu, D. (1977–1978). „Formaţiile premorfologice din limba româna 
veche”, Anuar de lingvistică şi istorie literară 26: 45–69.

Morariu, L. (1925). „Morfologia verbului predicativ român”. I, Codrul Cosminului. 
Buletinul „Institutului de Istorie şi Limbă” 1 (1924): 1–95.

Provided by Diacronia.ro for IP 216.73.216.159 (2026-01-10 10:35:50 UTC)
BDD-B844-04 © 2019 Univers Enciclopedic Gold



	 Bibliografie         623

Morariu, L. (1929). „Morfologia verbului predicativ român”. II, Codrul Cosminului. 
Buletinul „Institutului de Istorie şi Limbă” 4−5 (1927–8), 2: 3–96.

Mussafia, A. (1886). „Una particolarità sintattica della lingua italiana dei primeri 
secoli”, în G. I. Ascoli et al. (ed.), Miscellanea di filologia e linguistica in memoria 
di Napoleone Caix e Ugo Angelo Canello. Florenţa: Le Monni, 255−261. 

Mussafia, A. (1898). „Enclisi o proclisi del pronome personale atono quale 
oggeto”, Romania 27: 145–146.

Nandriş, G. (1965). Old Church Slavonic Grammar. Londra: The Athlone Press – 
University of London. 

Nedelcu, I. (2009). Categoria partitivului în limba română. București: Editura 
Universităţii din Bucureşti.

Nedelcu, I. (2012). „Structuri de tematizare cu infinitivul în limba română”, în 
R. Zafiu, A. Dragomirescu și A. Nicolae (ed.), 153–161. 

Nedelcu, I. (2013). Particularităţi sintactice ale limbii române în context romanic. 
Infinitivul. București: Editura Muzeului Naţional al Literaturii Române.

Nedjalkov, V.P. (2007). Reciprocal constructions. Amsterdam / Philadelphia: John 
Benjamins.

Nedjalkov, V.P și Guentcheva, Z. (ed.) (2007). Typology of reciprocal 
constructions. Typology of verbal categories and constructions. Amsterdam / 
Philadelphia: John Benjamins.

Nevaci, M. (2006). Verbul în aromână. Structură şi valori. București: Editura 
Academiei Române.

Nevaci, M. și Todi, A. (2009). „The grammaticalization of perfect auxiliaries in 
Romanian. Historical and dialectal aspects”, Revue roumaine de linguistique 
54, 1–2: 137–150. 

Nicolae, A. (2011). „Pe marginea descrierii grupului nominal în Gramatica de 
bază a limbii române”, în M. Nevaci (ed.), Studia linguistica et philologica. 
Omagiu Profesorului Nicolae Saramandu. București: Editura Universității din 
București, 635–653.

Nicolae, A. (2013). Types of ellipsis in Romanian. Teză de doctorat. Universitatea 
din București & University of Cambridge.

Nicolae, A. (2015a). „The parameter of definiteness: diachronic and synchronic 
evidence”, în V. Hill (ed.), 17–61.

Nicolae, A. (2015b). „On the syntactic specialization of Romanian demonstratives 
and the grammaticalization of the article cel”, Revue roumaine de linguistique 
60: 47–70.

Nicolae, A. (2015c). Ordinea constituenților în limba română: o perspectivă 
diacronică. Structura propoziției și deplasarea verbului. București: Editura 
Universității din București. 

Nicolae, A. și Niculescu, D. (2015). „Pronominal clitics in old Romanian: the 
Tobler-Mussafia Law”, Revue revue roumaine de linguistique 60, 2–3: 223–242.

Provided by Diacronia.ro for IP 216.73.216.159 (2026-01-10 10:35:50 UTC)
BDD-B844-04 © 2019 Univers Enciclopedic Gold



624	 Bibliografie

Nicula, I. (2009). „Dinamica pronumelor şi a adjectivelor demonstrative în limba 
română actuală. Observaţii pe corpusurile de română vorbită”, în G. Pană 
Dindelegan (ed.), 181–194.

Niculescu, A. (1965, 1999, 2003). Individualitatea limbii române între limbile 
romanice I. București: Editura Ştiinţifică. III, IV. Cluj-Napoca: Clusium.

Niculescu, A. (1981).  Outline history of the Romanian language.  București: 
Editura Științifică și Enciclopedică.

Niculescu, A. (1989). „Structure et évolution de la comparaison en roumain”, în 
P. Valentin (ed.), La comparaison, Actes du colloque tenu les 23 et 24 novembre 
1984 par le département de linguistique de l’Université de Paris-Sorbonne, 
Linguistica Palatina, Colloquia III.  Paris: Presses de l’Université de Paris-
Sorbonne, 203–216. (republicat în A. Niculescu, 1999, Individualitatea limbii 
române între limbile romanice. 3. Noi contribuţii. Cluj-Napoca: Clusium, 182–
188).

Niculescu, A. (1991). „L’ordine delle parole in rumeno”, în G. Borghello, 
M. Cortelazzo și G. Padoan (ed.), Saggi di linguistica e di letteratura in memoria 
di Paolo Zolli. Padova: Antenore, 289–299.

Niculescu, D. (2008). Mijloace lingvistice de exprimare a posesiei în limba română. 
București: Editura Universităţii din București.

Niculescu, D. (2011). „The grammaticalization of the future tense forms in 16th 
century”, Revue roumaine de linguistique 56, 4: 421–440.

Niculescu, D. (2013a). Particularități sintactice ale limbii române din perspectivă 
tipologică – gerunziul. București: Editura Muzeului Naţional al Literaturii 
Române.

Niculescu, D. (2013b). „Passive participles as complements of perception verbs”, 
Revue roumaine de linguistique 58, 1: 55–71.

Niculescu, D. (2014). „The evolution of Romanian gerundial periphrases with a 
sta/a se afla/a umbla”, Linguistica Atlantica 33, 2: 87–109.

OLD. Glare, P.G.W. (ed.). (1968). Oxford Latin Dictionary. Oxford: Oxford 
University Press.

Olteanu, P. (1974). Sintaxa şi stilul paleoslavei şi slavonei. București: Editura 
Ştiinţifică.

Onu, L. (1959). „L’origine de l’accusatif roumain avec p(r)e”, în I. Coteanu, 
I.  Iordan, A. Rosetti și M. Sala (ed.), Recueil d’études romanes. București: 
Editura Academiei, 187–209.

Palmer, L.R. ([1954] 1977). The Latin language. Londra: Faber & Faber Limited. 
Panagiotidis, P. (2003). „Empty nouns”, Natural Languages & Linguistic Theory 

21, 2: 381−432.
Pană Dindelegan, G. (1968). „Regimul sintactic al verbelor în limba română 

veche”, Studii şi cercetări lingvistice 19, 3: 265–296.
Pană Dindelegan, G. (1987). Aspecte ale dinamicii sistemului morfologic verbal 

(perioada de după 1880). București: Tipografia Universităţii din Bucureşti.

Provided by Diacronia.ro for IP 216.73.216.159 (2026-01-10 10:35:50 UTC)
BDD-B844-04 © 2019 Univers Enciclopedic Gold



	 Bibliografie         625

Pană Dindelegan, G. (2003). Elemente de gramatică. Dificultăți, controverse, noi 
interpretări. București: Humanitas.

Pană Dindelegan, G. (2006). „Din nou despre grupul prepozițional (GPrep). 
Prepozițiile calității”, în D. Irimia, A.-M. Minuț și I. Milică (ed.), Limba română 
azi. Iași: Editura Universității „Alexandru Ioan Cuza”, 213−222.

Pană Dindelegan, G. (2008). „Tipuri de gramaticalizare. Pe marginea utilizărilor 
gramaticalizate ale prepoziţiilor de şi la”, în G. Pană Dindelegan (ed.), 227−238.

Pană Dindelegan, G. (2009a). „Din nou despre dativul posesiv din grupul verbal. 
Observaţii asupra limbii române vechi”, Limba română 58, 2: 173–182.

Pană Dindelegan, G. (2009b). „Despre de-ul calităţii”, în R. Zafiu, G. Stoica și 
M. Constantinescu (ed.), 711–720.

Pană Dindelegan, G. (2009c). „Sintagma partitivă în limba veche”, în R. Zafiu, 
A. Dragomirescu și A. Nicolae (ed.), 189–197.

Pană Dindelegan, G. (2010a). „Pe marginea a două norme sintactice ale grupului 
prepoziţional: prezenţa articolului hotărât în grupul Prepoziţie + Nominal şi 
construcţia prepoziţiei între”, în G. Chivu și O. Uță Bărbulescu (ed.), 187–194.

Pană Dindelegan, G. (2010b). „Verbele denumirii şi relaţia cu alte verbe care 
primesc două complemente – privire specială la limba veche”, în R. Zafiu, 
A. Dragomirescu și A. Nicolae (ed.), 141–149.

Pană Dindelegan, G. (2011). „Din istoria supinului românesc”, în R. Zafiu, 
C. Uşurelu și H. Bogdan Oprea (ed.), 119−130.

Pană Dindelegan, G. (2012). „Feminine singular pronouns with neutral value”, 
Revue roumaine de linguistique 57, 3: 249−261.

Pană Dindelegan, G. (2013a). „Flexiunea cazuală – între analitic și sintetic. 
Cardinale și cuantificatori non-numerici în româna veche”, Limba română 62, 
2: 159–173.

Pană Dindelegan, G. (2013b). „Pe marginea subiectului realizat ca nominal 
nearticulat în româna veche”, în D.O. Cepraga, C. Lupu și L. Renzi (ed.), 627–
636.

Pană Dindelegan, G. (2014a). „Despre utilizarea lui de relativ în limba română 
veche”, în G. Chivu și O. Uță Bărbulescu (ed.), 335−343.

Pană Dindelegan, G. (2014b). „Direct and secondary object ditransitive 
structures in old Romanian”, Linguistica Atlantica 33, 2: 25–37.

Pană Dindelegan, G. (2014c). „O utilizare specială a numelui propriu. Cu referire 
la limba veche”, în G. Duda (ed.), Cultura limbii. Omagiu doamnei profesor 
Domnița Tomescu. Ploiești: Editura Universității Petrol-Gaze din Ploiești, 
219–226.

Pană Dindelegan, G. (2015a). „Does old Romanian have mixed categories?”, în G. 
Pană Dindelegan, R. Zafiu, A. Dragomirescu, I. Nicula, A. Nicolae și L. Esher 
(ed.), 197–224.

Provided by Diacronia.ro for IP 216.73.216.159 (2026-01-10 10:35:50 UTC)
BDD-B844-04 © 2019 Univers Enciclopedic Gold



626	 Bibliografie

Pană Dindelegan, G. (2015b). „Mecanisme discursive de emfază şi focalizare în 
limba veche. Cu referire specială la subiect”, în M. Sala, M. Stanciu-Istrate și 
N. Petuhov (ed.), 308–320.

Pană Dindelegan, G. și Mîrzea Vasile, C. (2013). „Pe marginea unei construcţii 
vechi şi populare: (Mi-)a fost dat (să...). Cu referire la limba veche”, în D. Răuţu, 
A. Rezeanu și D.-M. Zamfir (ed.), 377–383.

Pană Dindelegan, G. (ed.) (2008). Limba română. Dinamica limbii, dinamica 
interpretării. București: Editura Universităţii din Bucureşti.

Pană Dindelegan, G. (ed.) (2009). Dinamica limbii române actuale – Aspecte 
gramaticale şi discursive. București: Editura Academiei Române.

Pană Dindelegan, G., Zafiu, R., Dragomirescu, A., Nicula, I., Nicolae, A. 
și Esher, L. (ed.) (2015). Diachronic variation in Romanian. Newcastle upon 
Tyne: Cambridge Scholars Publishing.

Pană-Boroianu, R. (1995). „Elemente de oralitate în documente neliterare scrise 
în secolul al XVI‒lea”, Fonetică şi dialectologie 14: 63‒75.

Pancheva, R. (2008). „Head-directionality of TP in Old Church Slavonic”, 
în A.  Antonenko, J. Bailyn și C. Bethin (ed.), Formal approaches to Slavic 
linguistics 16: The Stony Brook meeting, 2007. Ann Arbor: Michigan Slavic 
Publications, 313–332.

Papahagi, T. ([1949] 1985). Din epoca de formaţiune a limbei române. București: 
Editura Ştiinţifică şi Enciclopedică.

Patard, A. și De Mulder, W. (2014). „Aux origines des emplois modaux de 
l’imperfect. Le cas de l’emploi hypothétique et de l’emploi contrefactuel”, 
Langages 193: 33−47.

Pavel, E. (2001). Carte şi tipar la Bălgrad (1567–1702). Cluj-Napoca: Clusium.
Pérez Lorido, R. (2009). „Reconsidering the role of syntactic ‘heaviness’ in Old 

English split coordination”, Studia Anglica Posnaniensia 45, 1: 31–56.
Pérez Quintero, M.J. (2002). Adverbial subordination in English: a functional 

approach. Amsterdam / New York: Rodopi.
Pérez-Jiménez, I. și Moreno-Quibén, N. (2012). „On the syntax of exceptions. 

Evidence from Spanish”, Lingua 122, 6: 582–607.
Peteghem, M. Van (1991). Les phrases copulatives dans les langues romanes. 

Wilhelmsfeld: Gottfried Egert.
Philippide, A. (1888). Introducere în studiul limbei şi literaturei române. Iaşi: 

Editura Librăriei Fraţii Şaraga.
Philippide, A. (1927). Originea românilor, II. Iaşi: Tipografia Viaţa Românească.
Philippide, A. ([1893−1932] 2011). Istoria limbii române. Ed.: G. Ivănescu, 

C.‑G. Pamfil și L. Botoşineanu. Iaşi: Polirom.
Pinkster, H. (1990). Latin syntax and semantics. Trad.: Hotze Mulder. Londra, 

New York: Routledge.
Pompei, A. (2011). „Relative clauses”, în P. Baldi și P.L. Cuzzolin (ed.), 427–547.

Provided by Diacronia.ro for IP 216.73.216.159 (2026-01-10 10:35:50 UTC)
BDD-B844-04 © 2019 Univers Enciclopedic Gold



	 Bibliografie         627

Popescu, C.-M. (2009). „La grammaticalisation du présomptif en roumain”, Revue 
roumaine de linguistique 54, 1–2: 151–160. 

Popescu, M. (2005). „Pe marginea condiţionalului sintetic din româna veche. 
Privire diacronică”, Analele Universităţii din Craiova. Seria Ştiinţe filologice. 
Limbi străine aplicate 1, 1–2: 87–94.

Popescu, M. (2007). „Sistemul morfo-sintactic al condiţionalului în limba română 
veche, modernă şi contemporană”, Analele Universităţii din Craiova – Seria 
Lingvistică 29, 12: 182–195.

Popescu-Marin, M. (1961). „Observaţii asupra topicii atributului adjectival în 
limba română”, în SG, 161–178.

Posner, R. (1996). The Romance languages. Cambridge: Cambridge University 
Press.

Procopovici, A. (1937). „Adecă (Studiu de istoria limbii şi de istoria traducerilor 
noastre vechi)”, în Omagiu lui Ion I. Nistor, 1912–1937. Cernăuţi: Glasul 
Bucovinei, 675–681. 

Procopovici, A. (1948). „Pe drumurile dicţionarului. Probleme de sintaxă: 
conjuncţiile și interjecţiile de, ca și că, dacă și dec”, Dacoromania 11: 150.

Progovac, L. (1997). „Slavic and the structure for coordination”, în M. Lindseth și 
S. Franks (ed.), Annual workshop on formal approaches to Slavic linguistics. The 
Indiana meeting, 1996. Ann Arbor: Michigan Slavic Publications, 207–224.

Pușcariu, S. (1921–1922). „Despre pre la acuzativ”, Dacoromania II: 565–581.
Puşcariu, S. (1931). „Viitorul cu vadere”, Dacoromania 6 (1929–1930): 387‒393.
Puşcariu, S. (1940). Limba română. I. Privire generală. București: Fundaţia pentru 

Literatură şi Artă „Regele Carol”. Ed. a II-a (1976). București: Editura Minerva.
Quirk, R., Greenbaum, S., Leech, G. și Svartvik, J. (1985). A comprehensive 

grammar of the English language. Londra: Longman.
Rădulescu, M. (1960). „Formele verbale perifrastice a fi + gerunziul în textele 

româneşti traduse din secolul al XVI-lea”, Studii şi cercetări lingvistice 11, 3: 
691–698.

Rădulescu, M. (1969). „Observaţii asupra topicii subiectului şi a predicatului în 
limba română din secolul al XVI-lea”, Studii şi cercetări lingvistice 20, 1: 41–55.

Răuțu, D., Rezeanu A. și Zamfir, D.M. (ed.) (2013). „Cuvinte potrivite”. Omagiu 
doamnei Maria Marin la 75 de ani. București: Editura Academiei Române.

Reinhart, T. și Reuland, E. (1993). „Reflexivity”, Linguistic Inquiry 24, 4: 657–720.
Reinheimer, S. și Tasmowski, L. (2005). Pratique des langues romanes. II. Les 

pronoms personnels. Paris: L’Harmattan.
Renzi, L. (2010). „La flessione casuale nei pronomi dal latino alle lingue romanze”, 

Revue de linguistique romane 74, 293−4: 27–59.
RGR. Dobrovie-Sorin, C. și Giurgea, I. (ed.) (2013). A reference grammar of 

Romanian. Amsterdam / Philadelphia: John Benjamins. 
Rivero, M.-L. (1986). „Parameters in the typology of clitics in Romance and Old 

Spanish”, Language 62, 4: 774–807

Provided by Diacronia.ro for IP 216.73.216.159 (2026-01-10 10:35:50 UTC)
BDD-B844-04 © 2019 Univers Enciclopedic Gold



628	 Bibliografie

Rivero, M.-L. (1991). „Long head movement and negation: Serbo-Croatian vs 
Slovak and Czech”, The Linguistic Review 8, 2–4: 319–351.

Rivero, M.-L. (1994). „Clause structure and V-movement in the languages of the 
Balkans”, Natural Language & Linguistic Theory 12, 1: 63–120.

Rivero, M. L. (1997). „On two locations for complement clitic pronouns: Serbo-
Croatian, Bulgarian and Old Spanish”, în A. van Kemenade și N. Vincent (ed.), 
Parameters of morphosyntactic change. Cambridge: Cambridge University 
Press, 170–206.

Rizescu, I. (1971). „Studiu de limbă”, în I. Rizescu (ed.), Pravila ritorului Lucaci. 
București: Editura Editura Academiei, 35–145. 

Rizescu, I. (2007a). „Afirmaţia şi negaţia”, în M. Avram (ed.), 7‒23.
Rizescu, I. (2007b). „Propoziţiile coordonate”, în M. Avram (ed.), 191‒218.
Rizzi, L. (1978). „A restructuring rule in Italian syntax”, în S. J. Keyser (ed.), Recent 

transformational studies in European languages. Cambridge, MA: MIT Press, 
113–158.

Rizzi, L. (1982). Issues in Italian syntax. Dordrecht: Foris Publications.
Rizzi, L. (1997). „The fine structure of the left periphery”, în L. Haegeman (ed.), 

Elements of grammar. Dordrecht: Kluwer Academic Publishers, 281–337.
Rohlfs, G. (1969). Grammatica storica della lingua italiana e dei suoi dialetti. III. 

Sintassi e formazione delle parole. Torino: Einaudi.
Rohlfs, G. (1983). „Distinzione di due congiunzioni in dialetti d’Italia (nel senso 

del latino ut e quod o quia)”, în P. Benincà, M. Cortelazzo, A. Prosdocimi, 
L. Vanelli și A. Zamboni (ed.), Studi in onore di Giovan Battista Pellegrini. Pisa: 
Pacini, 147–154.

Roman Moraru, A. (1996). „Studiu lingvistic”, în A. Roman Moraru (ed.), Cele 
mai vechi cărți populare în literatura română. I. Floarea darurilor. București: 
Editura Academiei Române, 75−117.

Roques, M. (1907). „Recherches sur les conjonctions conditionnelles roumaines 
să, de, dacă en ancien roumain”, Romanische Forschungen 13: 825–839.

Rosetti, A. (1926). Recherches sur la phonétique du roumain au XVIe siècle. Paris: 
Champion.

Rosetti, A. ([1938] 1986). Istoria limbii române de la origini până la începutul 
secolului al XVII-lea. București: Editura Ştiinţifică şi Enciclopedică.

Rosetti, A. (1956). Limba română în secolele al XIII-lea – al XVI-lea. București: 
Editura Academiei. 

Rosetti, A. (1964). „Și «să», dans le nord-ouest de la Transylvanie”, Revue roumaine 
de linguistique 9, 4: 395–6.

Rosetti, A., Cazacu, B. și Onu, L. (1971). Istoria limbii române literare, București: 
Minerva.

Ross, J. R. (1967). Constraints on variables in syntax. Teză de doctorat, MIT. 
Roussou, A. (2009). „Selecting complementizers”, Lingua 119, 12: 1811–1836.

Provided by Diacronia.ro for IP 216.73.216.159 (2026-01-10 10:35:50 UTC)
BDD-B844-04 © 2019 Univers Enciclopedic Gold



	 Bibliografie         629

Rudin, C. (1988). „On multiple questions and multiple Wh-fronting”, Natural 
Language & Linguistic Theory 6, 4: 445–501.

Rudolph, E. (1996). Contrast. Adversative and concessive relations and their 
expressions in English, German, Spanish, Portuguese on sentence and text level. 
Berlin / New York: Walter de Gruyter.

Ruwet, N. (1982). Grammaire des insultes et autres études. Paris: Éditions du Seuil.
Sala, M. ([1998] 2006). De la latină la română. București: Univers Enciclopedic.
Sala, M., Stanciu-Istrate, M. și Petuhov, N. (ed.) (2015). Actele celui de-

al cincilea simpozion internațional de lingvistică. București: Editura Univers 
Enciclopedic. 

Salvi, G. (2011). „Morphosyntactic persistence”, în M. Maiden, J. C. Smith și 
A. Ledgeway (ed.), 318–381.

Salvi, G. Și Renzi, L. (ed.) (2010). Grammatica dell’italiano antico. I, II, Bologna: 
Il Mulino.

Sanders, T. (1997). „Semantic and pragmatic sources of coherence: on the 
categorization of coherence relations in context”, Discourse Process 24: 119–
147.

Sandfeld, K. (1930). Linguistique balkanique. Problèmes et résultats. Paris: 
Champion.

Sandfeld, K. și Olsen, H. (1936, 1960, 1962). Syntaxe roumaine I. Paris: E. Droz. 
II, III. Copenhague: Munksgaard.

Saramandu, N. (1969). „Sistemul formelor verbale compuse în aromână”, Fonetică 
şi Dialectologie 6: 155–162.

Sava, C. (2011). „Substituţia complementizatorilor în copii ale Letopiseţului lui 
Neculce”, în R. Zafiu, C. Uşurelu și H. Bogdan Oprea (ed.), 131–140.

Sava, C. (2012a). „Distribuţia conectorului de în limba română veche”, în L. Ionescu 
Ruxăndoiu și M. Roibu (ed.), Limba română din perspectivă sincronică şi 
diacronică. Iaşi: Institutul European, 241–271.

Sava, C. (2012b). Complementizatorii în limba română veche. Teză de doctorat, 
Universitatea din București.

Săvescu Ciucivara, O. (2011). A syntactic analysis of pronominal clitic clusters 
in Romance. The view from Romanian. București: Editura Universității din 
București.

Schmidtke-Bode, K. (2009). A typology of purpose clauses, Amsterdam /
Philadelphia: John Benjamins.

Schulte, K. (2007). Prepositional infinitives in Romance. A usage-based approach 
to syntactic change. Bern: Peter Lang Publishing.

Schwarze, C. (1995). Grammatik der Italienischen Sprache. Tübingen: Niemeyer. 
Seidel, E. (1958). Elemente sintactice slave în limba română. București: Editura 

Academiei.
SG. Graur, A. și Byck, J. (red. resp.) (1956, 1957, 1961). Studii de gramatică, I–III. 
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